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A Ház szünideje. 

l'l::LJ::LÓS SZFiiKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z a ef. Szombat, március 29. 

juk} hogy végezetül a főrendiháznak is j pénzügyi'§és igazdasági viszonyait, tekint- , 
kell tárgyalnia az egész költségvetést s ve a közös költségvetés emelkedéséról 
hogy a szentesités is bizonyos időt vesz már előre szállongó híreket, bizony sze
igénybe. rencsét kell kivánnia pártkülönbség nél-

Jól cselekedett tehát a képviselőház, kül minden magyarnak a kormány részé
a mikor csak rövid ünneplésre oszlott szét, re e küzdelemben, mely ezuttal aligha 
ugyszótván csak annyi időre, a mely ele- nem lesz még sokkal nehezebb, mint az 
gendó friss lélegzetvételre, mielőtt a rája eddigiek. 
várakozó ujabb feladatok megoldásához Május végén kezdődnek a delegációk, 
fogna. ~fert tavasz nyílása, virágok faka- de még addig is, - hogy mást ernlit
ctása most a képviselőházra nézve fontos sünk - olyan ügyet kell elintéznie a 
teendők egész sorozatának eljövetelét je- Háznak, mint a milyen a konverzió-ja-
lenti. vaslat S az eddig elintézendő ügyek so-

A szünet maga sem jelent niár pihenőt rozatában még mindig ott marad mint 
a kormányra nézve. A miniszterehlök és legnagyobb : a költségnek még hátralévő 
és minisztertársai készülnek Bécsbe, hol rész!ete. 
fontos, jelentős, tárgyalások fognak folyni. . Erthetó hát, ha egyes körökben most 
Szó lesz most nemcsak az autonom vám- is ujra fölmerül az eszme a költségvetési 

Arad, milrcius 28. tarifáról s a kiegyezés keretébe tartozó, vita olyan módositására, hogy az rövidebb 
Össze-vissza tiz napra terjed a parla- immár aktuális kérdésekről, hanem a kö- legyen a jövő esztendőkben. Hogy ne ra

ment szabadsaga. Aprilis harmadikán már zös költségvetés előzetes együttes megál- boijon el egy fél esztendőt a Ház mun-; 
megint együtt lesz a Ház és megkezdi a lapitásáról, a delegációk elé terjesztendő kaidejéból. Erthetőnek tartjuk e kivánsá-

-. kereskedelmi budget tárgyalását. Hátra ll'Unkaanyagról is és pedig legelső sorban got, de azért még sem ítélhetjük el a 
van a kereskedelmin kivül három olyan erről. Tudvalevő, hogy ez esztendőnként hosszu budgetvitát sem. Hiszen az ország 
fontos tárca,, mint a honvédelmi, a köz- meglehetősen nehéz időszaka a magyar legfontosabb anyagi érdekeiról van itt is 
oktatásügyi és legfőként a pénzügyi. Azon- kormányférfiaknak .. ~t~g kell ott- küzdenie szó, magában véve helyes, ha a kép"ise
kivül a táreák letárgyalása után. követke- a magyar "kormányelnöknek s pénzügy- lők igyekeznek kifejteni a budgetvita min
zik majd csak az appropriácós törvény- miniszternek a hadüg~·miniszter törekvé- den részében, mit kiván az ország, a nép,: 
javaslat, melynél az eddigi parlamenti seivel, amelyek természetesen a hadíigyi a kerület. Helyes, hogy az uj országyűlés 
szokás szerint uj általános vitatkozás szo- költségvetés nagy summáinak és ujitás&i· legelső vitájában bőven kidombot·odik, de 
kott támadni a kormányzat egész irányá- nak keresztülvitelére irányulnak és meg helyes az is, ha a jövőre nézve igyekez
ról. S bár föl kell tennünk, hogy ez az kell kiizdenie a közös költségvetés mind- nek majd módot találni arra, hogyan jut
approynacos vita az idén nem fog tut- ama részeivel, a melyek a magyar állam tassa összhangba a lakosság érdekeinek 
sá.gos hosszura nyulni, mégis aggódva teherhordozó képességeivel arányban nem alapos, bőven való kifejezését a képvise-
kell számlálgatnunk. vajjon kifutja-e a állanak. lóbáznak rendelkezésére álló idővel. 
hátralevő idő, ha még azt is meggondol- l l:!.s tekintve .\lagyarország mai pangó (-) ; 

TÁRCA. 
. ' Itélet . 

A temetés napj~n gondrdta mindezt el ' másnak, no~e.Y ~z ő szivük: at IfJabb s hoJ;{y 
Akkor mikor bezárták a családi kriptát és a amazok az öregek ... 

· -~~.,..".. mikor felnyitotta családtalan olthonának ajtaját. Es olyankor mindig félvB figyelték őket, 
Végigjárta a szobáit. Hideg, barátságtalan hogy igazán boldogok-e azok 1 Mert nagyobb 

ür s volt alamennyi. Utoljára hagyta a fele- csapással .nem sujthatta volna őket a sors, 
lrta: Gömböa11é-Gala•b Margit. sége fészkét. Az a nagy, puha fészek róla be· mint azzal a tudatta!, hogy egyetlen leányuk-

Mikor eltemette a feleségét Nyáry An- szélt neki. Még a parfümjének illata is ott nak boldogságát nem voltak képesek bizto· 
drás és visszajött házába, ahol még a temető- uszott a levegőben. Szinte ugy képzelte, ott le· sitani. 
nél is nagyobb ürességet talált: valami nagy, bognek körülötte a hanghullámok is, annak az Nyáry Irma nagyon sok férfi között vá· 
ad.iig soha nem én-ett fájdalom támadt lel· édes, mély hangnak a zengése, amely őt álom-,laszthatott. Módjában volt, hogy a szivét kö
kében. A teljes árvaság, egyedüliség, a szo- ba, boldogságba tudta mindig vinni : első fia- vethesse. Es akinek kezét nyujtotta, nem elé
moru elhagyatottság tudatu volt az .. . . Hitte talságától, élete alkonyftig. gitette ki a .szülők előrelátását. Szép ember 
volna-e valaha 1 Hiszen az élet elé'e hozott A szoba közepén állt Pf(Y !'zófa, nagy, fe- volt Réthy Akos, a külsóségekben kifogásta
rnindent, amit csak ember megkivánhat. Oda hér medvebórrel leterítve. Azon nyugodott min- lan. de ami a lényeget, benső tartalmát illette, 
adott neki. Isten egy kis darabot a menyo1- dig az asszonya, délutáni rövid álmát ott aludta sok kivánni valót hagyott. A fiatalság tapasz-

, szágából. hogy megízlelje az élet mmden édf>s- át. Azzal szemben egy nagy fauteile, az vo 1t a talatlanságát megvesztegette a csillogó külsőség 
ségét, aztán egyenként. vette tőle vissza mlnd- férfi rendes belye. Valahányszor !~tette szívar· és kivívta szülei beleegyezését, akik titkon 
azt, amivel olyan nagyon gazdaggá tette szi- ját, orasietett mindig és azoknak a megnitt, mindig azt hitték - és talán nem is tévedtek 
vét, életét. derült. nyugalmas óráknak a boldogságtt, ame- nagyot, bogy Réthy Akos nemcsilk kis kali· 

vdafenn, ahol az emberek sorsát intézik, Ilyeket ott együtt éltek át, oda nem adta voln!!. berü ember, de féljellem, akinek könnyelmü 
valakiner szemébe ötlött az, hogy idelenn a semmiért! · bajiamait az életnek esetleges rossz körülmé-
földön alázat és hivalkodás nélkül valaki bol- Ök ketten nem vették egymáson észre soha, ny~i a végzetes utra vezérelbetik, 

- do~nak meri mondani ma.;át . . . Talán pa- bog.) öregednek. Az Idő derének, amely itt-ott Eppen azért szerető gonddal őrködtek min-
naszra is ment a sorsok Ura elé és figyelmez. ezüstbe vonta hajuk egy-egy fürtjét, t:llán még dtg felettük. Egyengették, simogatták Réthy 
tette, llogy idelenn valami nincsen rendén. Hogy örültek is; minden szál ősz haj, arcukon min- Akos előtt az. élet utjait, hogy mosolygó arc
itt, a vezeklések és megpróbáitatások világá· den barázda összébb hozta őtet, de ami elsza- cal járva azt, mosolyt varázsoljon, jó kedvet 
ban emberrnérték he_Jy~tl a menyeknek kivált• kitbatatlan egygyé forrasztotta a sztvüket, az lopjon gyermekük arcára is. Abban a hitben 
sligát élvezi halando, akit a halál még nem lelkü'-nek a fiatalsága volt. · éltek - és Nyáry Andrásné abban a hitben 
válthatott . . . . . Mikor napokat, heteket töltöttek együtt is halt meg, - hogy boldoggá tették szemtik 

&s kiszemeltetett az az e~y : ~yáry András gyermekeikkel: a leányukkál é" annak férjé· fényét. . 
kiválasztatott a szeovedésre. Embersorsba jutott. vel hányszor vallották be önmaguknak és egy. De ha a kripta nehéz fedele meg nem sza· 

Az Aradi Közlöny minden el0fizet01e 8000 koronára biztositva van balesetből eredő halál 
vagy rokkantság ellen mindaddig, amig elOfizetése tart • 
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A kézdivásárhelyi választás. ' kézdivásá.r· 

helyi képviselőválasztás napjául a megyei köz· 
ponti váiasztmány április 16-át tüzte ki. Vá· 
lasztási elnök Török Andor dr. polgármester, 
elnökhelyettes Nagy Károly igazgató lesz. 

Magyarországtól elvont 
.. i ~ l i ó • a l • p i t v ' n y. 

- T!!kllly SzAva llszUindijai. -

Arad, mllretue 28. 

A közös badü~yminisztériumról szól az 
~nek, a közös badügyminisztéiiümról, amely 
célzatosan fé!remagyaráz egy nagy katonai ala
pítványt csak azért, hogy annak kamatait oszt. 
rák katonák fiainak is juttassa a helyett, hogy 
azokat az alapitványtevő szándékához és vilá
gos rendelkezéséhez képest arra érdemes szerb 
nemzetiségű, magyar fiuk kapnák. Az eset, 
mely mindképpen érdemes arra, hogy a parla· 
mentben is szóvá tétessék, a Af. Se. szerint 
következő: 

Tiilt.öly Száva 1841-ben százezer forintos 
alapit\·ányt tett arró:, bo gy az alapitványhoz 
csak akkor szabad nyulni, ha az kamataival 
együtt l, 100.000 forintra növekszik. Az 1,100.000 
forintbói 100.000 forint kihasitandó s kamato
zás céljából ujra elhelyezendő. A megmaradt 
egy millió forintot három részre kell osztani 
és mindegyik rész. 333.333 forint, mint külön 
alap gyümölcsözőleg kezelendő. Az egyik rész 
kamatait magyar bonosságu, szerb nemzetiségli 
gör. kel. vallásu közöshadseregbeli katonatisz· 
tek olyan gyermekei közöLt kell széjjel osztani, 
akik az akkori (1841) bécsi Kadatenstift-be jár· 
nak. A másik két harmad millió Pgyéb célt 
szolgáljon. 
•::. A kadetAnstift Idővel megszünt. az alapit· 

ARADIKÖZLÖNT. 

utóbbi megtörtént, amennyiben a Ludovica 
akadémiát a monarkia több katonai akadémiá· 
jával egy sorba helyezték. Beállott tehát az a 
föltétel, mely mellett Ludovica akadémiaheli 
nővendékek is tarthatnak igényt az ösztöndi· 
j akra. 

Mégis megesett a következő : 
Most, hogy a közös hadügyminisztérium 

pályázatot hirdet az ösztöndljas helyekre -
mintegy 45 ilyen hely van, mert a 666,666 fo· 
rint 4·5 százalékos kamatait is a katonai ösz· 
U:)ndij-célokra forditják - a közös hadügymi· 
niszlérium azt mondja, hogy az ösztöndíjas ~
lyekre pályázhatik a monarchia mindkét állaill· 
beli szerb nemzetiségű, gör. kel. vallásu kato· 
natil'lzt olyan fia, aki vagy a tengerészeti aka
démia, vagy a bécsi katonai müszaki akadé· 
mia, vagy valamely alreáliskola növendéke. A 

budapesti Ludovica akadémiáról szó smcs amaz 
intézetek között, malyeknek növendékei pá· 
lyázhatnak a Tököly Száva-féle ösztöndijakra. 

Világos, hogy a közös hadügyminisztérium 
jogtalanul kezeli igy az alapítványt. Mi jogon 
részesiti a magyar alapitvány kedvezményeiben 
osztrák tisztt'tk fiait is? Mi jogon terjeszti ki 
a pályázat j .. .1gát 1 olyan intézetekre, am..,Jyek 
nincsenek megemlít. ve az alapit~ ányi levélben 
és miért üti el a pályázat jogától a budapesti 
akadémiát, amelynek pedig az alapítványi le· 
vél világos rendelkezései szerint joga van a 
pályázathoz 1 Miért, ba nem azért, hogy ér· 
vényt szerezzf'n a régi elvnek, mely mindent 
elvlln ~Iagyarországtól csak azért, hogy Ausz· 
triának juttassa. 

TAVIRATOK. 
Yány tehát modósittatott, bogy a kamatokból . ..,.... 
gör. kel. szerb nemzetiségű, magyar honos lc:ö· Vasuti karambol. 
ZÖS hadseregbeli tisztek olyan fiai kapjanak ösz-1 Würzburg, március 28. Az innen Nürnl erg· 
töndijat, akik a klosterbruci müszaki akadémia, be elindított teh~rvonat ma éjjel e~y órakor a 
jelenleg pedig a bécsi katonai akadémia mi.i· kitzingeni pályaudva ron elütötte a bejáró·jelzót 
szaki osztályának nihrendékei. Kikötötte az ala· és egy éQpen kimenő tehervonat oldalába ütő· 
pitó ,hogy az ös~töndijak aránylagos részben a dött. 1\.Z ütkölés következtében egy szeszes hor 
Ludovica akadémia nemz~tségi és honossági dó szétroboant. A fékező sulyos é3 egy szolga 
tekintetben megfelelő növendékeinek is juss!l· könoyü sérülést szenvedett. Tiz kocsi összezu
nok, ha t. i. ,a Ludovi<'a akadémia a közös zódott éR öt töbM kevésbbé megrongálódott. A 
akadémiákkal egy szinvonalra emeltetik. Ez forgalom E-gy ideig szüoetelni fog. 

kitja a titkos kapcsolatot, amelyen át az a megláthatnák elrejtett benső énjét, az indula· 
halott sziv megérzi édes vérének szenvedéseit, tok és szenvedélyek kohóját; azok közfil való 
- akkor a megüvegesedett szemeknek könJe volt, akik t"'rmészetadta tehetségeiket soha
támad . . . · sem basználják fel jóra, legfeljebb csak em· 

Hosszas betegségre jött a halál, Nyáry An· b~rtár~aik megtévesztésére, akikról sohasem itél· 
drásné nem ment el váratlanul. b1. az idó le· h·1t igazságosan a világ, mert csak közvetlen 
kötötte férjének minden figyeimét és gyöngéd· környezetük ismeri ők~t és akik mallett az 
séget, kiméletet parancsolt a fiatal asszony· élet keresztje csaknem elviselheletlen. 
nak, hogy szülói előtt titkolja boldogtalanságát. A felesége jól tudta miodezt. KésGn tudta 
Nem volt más vigasza, csakhogy elrejthette meg, de hallgatott. Büszkeségból. de főképp 
előttük szomoru sorsát, nogy megkimélbette ~yermeki kötelességből. Szeretett volna most 
őket a legnagyobb csapástól : tudatától annak, is, a temetés után atyjával menni, de férje ha· 
hogy a menyország helyett, amiben olyan na· zak6nyszeritette azzal az ígérettel, hogy atyju· 

· gyon tudott hinni elkápráztatott szive, pokolra kat is magukkal viszik. Később meg azt hitette 
talált. el vele, hogy egy magában kiván lenni a fáj dal· 

Réthy Akosnak~ több volt az adóssága, maival és emlékeivel. 
mint a hajaszál a, a házasságát jóformán ér· Odahaza pedig a szegény ember, 11 ki olyan 

- dekből kötötte. Felesége. a ki annak idején kimondhatatlanul egyedül érezte magát, alszo
annyira védte 6t szülői előtt, ezt nem merte, rult szivvel gondolt rá. hogy immár nincsen 
nem akarta bevallani nekik és mert a férje l leánya se . . . , 
folyton pénzt kö~etelt tőle és mindegyre erő· Mintha ezt a panasztalan fájdalmat érezte 
sebb. durvább modon: nagyon hamar elkövet· volnu meg a fiatal asszony, minden ellenke· 

· kezett a kiábrándulások ideje. Abban a 1-l.tszó- zésnek ellentállva atyjához sietett, vele sirni 
Jag kellemes és sokszor mulatságos emberben és őt vigasztalni. Es igy ment ez nap-nap után. 
nem volt még a könnyelmű emberek jósá5a Együtt szivták emlékét annak, a ki elhagyta 
sem ; azok közé tartozott. akik kifelé szaretet őket, együtt siratták, együtt vitték neki a virá· 
reméltók, előzékenyek, de esaládi tüzhelyük· gokat. 
nél levetik az álarcot és ridegek, kedvtelenek. Néhány hónap mulva, Inikor már kezdtek 

Az az ember 'olt, aki nagyon hamar fel· bel~törődni árvaságukba mind a ketten, a leá· 
keltette maga irant a rokonezenvet, aki nagy nya szemét kisirva találta az édes apja. 
gonddal ügyelt mindig rá, hogy nyitva ne fe· Kérdésére könyes mosolylyal tagadta az 

·-·tejtse lelkének egy.egy ablakát, amelyen át okot. Akkor kezdett fígyelni, kutatni, vizsgá~ód· 

1902. máreiW! :!t 

• Trattszvál. 
L(;ndou, március 28. Kitchen6r távirati j• 

lentése szarint a legutóbbi badmozdulatok: al· 
kalmával elfogott burok száma 179. 

Az uj szinházi aera előtt 
(Zilahi G;rula l.l(asga&Ma.) 

- Az Aradi Közlimy tudósi~jától..-

Arad, március 21. 

Hosszu volt az a kilenc esztendő, melybel!l 
Leszkay vezette nálunk a szinház ügyeit, de 
még hosszabb volt a jóizlésü közönség türelme 
azon rendszerrel szemben, mely at. utolsó évek
ben a szinház körül uralkodott. Vége immár 
mindennek ; örömmel beköszöntjük az uj aerát 
és bár alig van még adat kezünkben, · mely a 
jövő igazgatás mikéntjét megállapíthatná és 
egy ujaiJb, jobb korszak köszöntését bízt(,. 
sithatná, mégis van egy személyi motivum, 
mely a korszakváltozást örvendetesnek mutatja, 
és ez Zilahi Gyula müvészi magaslaton állí 
egyénisége. 

Mert mit kell feltételeznünk egy oly egJ·é· 
niségtől, aki a Nemzeti szinház egyik oszlopos 
ta~jaként, az orszlig első szinpadán szerzette 
babérjait 1 Első sorban szinte bizonyosság, hogy 
a tiszta miivészettől áthatott ember nem fog 
sohasem lealacsonyodni Óda. hogy a szinházat 
olybá tekintse, malynek más missziója nem 
volna, mint a durva lelk ül et ü mobnak, · a lel
kileg müveletlen tömegnek szórakoztalója len
ni, oly eszközökkel, melyek már a .k~;zerkölesi

ség szabályaiba, a kihlgási törvények intézke
seibe ütköztek. 

(A• elhanyagolt kulturillleszié.) 

Ez volt a mu t korszak utolsó évének rák
fenéje, ez tette nt, hogy az ízlés elfajulása, 
el vadoltsága már szörPyüségesen tengett, s t 
a müvelt osztályhoz tartozók némelyike nem 
is restelkedett az ilyf11jU szórakoztatásokat he· 
lyeselni és indokolni. 

Es micsoga ferdeségek mutatkoztak a köz. 
felfogásban 1 Osszez!lvarodtak az ethikai, az er· 
kölcsi fogalmak ; a fejetet~jére került minden. 
józanság és a lelki egyensuly megbillent, a köz· 
morál a sárba került. Nem félek annak kije· 
lentésétól, hogy ebben legnHgyobb része volt 
a - hála Istennek már elmult - szinházi re
gimnek. 

A zengerájt, az orfeumot, a folie capricet 
kiüldözték a városból. Miért 1 Mert a városi 

ni, és mi\ror egy alkalommal megpillantotta a 
leánya karján a kék foltokat, a veje erős ujjai· 
nak nyomát, erélyesen, de csaknem női gyön
gédséggel kezdte vallatni öt. 

Az asszony, akinek sorsa már tűrhetetlen 
volt férje, a romlottság, a kegyetlenség, az 
embertelenség e ritka példánya előtt, - nem 
tudott tovább szinlelni, feltárta atyja előtt a 
teljes szer-"ncsétlenségét és ugy érezte, még
is megkönnyebbült a szive, hogy kisírhatta bá· 
natát. · 

Az ősz ember alkalmat keresett, hogy n· 
jével beszélhessen. Nem akart semmi mást, 
csak elvenni tőle gyermekét. Kész volt min· 
den áldozatra, csakhogy megRzabaditsa kinzó· 
jától azt a fiatal teremtést, - akinek ha el· 
játszotta az élete boldogságát - legalább élete 
nyugalmát akarné. megszerezni. Rideg vissza
utasításra talált. Réthy Ákos számitó ember 
volt s tudta, hogy sokkal többet veszit e le· 
mondással. mint a mennyit a legfényesebb kár· 
pótlás nyujthat. Kijelentette, hogy családi éle· 
téhez senkinek nincsen semmi köze s az erős 
szóváltás után falszólitotta apósát, hogy látoga
tásaitól kimélje meg házát. 

Azóta csak titkon találkoztak apa és leány. 
Legtöbbször a temetőben. Most-már hálát adott 
a Gondviselésnek a megtört ember, amiért ma· 
gához vette és megkímélte mindev fájdalomtól 
élete hü társát.; 

Lassan, ólomlábakkal baladt az idő. A fia
tal asszonynak arcán megnyultalt a ..-onások, 

A biztositás klterjed minden oly balesetre, amely akár otthon, akár utközben, kocsin, hajón, wasuton, hadgyakorlaton tar
ténik és halált, wagy rokkantságot okoz. 
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hatóság nem engedbette me~, hogy a közön· 
ségnek lelke ~zemérmetben, tréfás elólldások 
által megmétel) ez tessék, hogy a közmNál ál
talok szenvedjen. A szioház~an pedig folyton 
JD.üsoron voltak az oly darabok, melyek egy 
jottával sem mozogtak magasabb nívón, mint 
az emlitett orfeumok fércmüvei. De ne erről 
szóljunk, hanem igenis arról, hogy oly müvész· 
)elkü ember, mint mmőnek a1. ország Zilahít 
ösmeri, lesz·e képes arra, hogy ezt a rendszert 
tekintse müködési alapjának 1 Azt hiszem, hogy 
nem. b;zért bizom abban, hogy a szinházba 
visszatér az a sz.~llem, az az irányzat, melynek 
kedvéért az felépíttetett és hogy a szórakozta· 
tás mellett ismét helyet és tért követel a ma· 
gyar nemzeti kulturmisszió. 

(Fetford•" azerepoaztáa.) 

A tá!'Su\atot olykép szervezte az uj igaz· 
gató, hogy ezen programmját megvalósitbatja. 
A legörvendetesebb azonban az a körülmény, 
h~y fegyelmezettség lesz a tagok köz.ött és 
mindannyian támogatni fogjlik vezetőjük nemes 
ambicióját Ez a fegyelem nem volt meg eddig 
és ezért kellett sajnosan sokáig nélkülöznünk 
a kerekded előadásokat. - Csak egy rövid 
visszapillantást kell vetnünk a mult idősza
kok:ra és megtaláljuk a nyitját annak, hogy 
mért volt oly gyakori a közönség el~güiet· 
lensége. 

A társulat névsorában ki váló szinészeket 
találunk. Angyal Ilka., Bácsné, Tolnainé, Men
száros Margit, Komlóssy Ilonka, Kalocsa Róza, 
Felhő Rózsi, Mányai Ar .... nka, egytől-egyik ki· 
"f'áló és jó szinésznők ; a férfiak közül Bács. 
Rubos, Fenyéri, Mezey, László, Pd.lágyi, Giréth 
sl.intén magasabb képzettségüek. Mégis tahát, 
mi volt akkor az ok•l, bogy ezekkel nem lehe· 
tett közmegelégedésre müködni 1 

A felelet egyszerU. Mert a müvezetősé~ 
nem. foglalkoztatta öket ugy. amint szerepkö· 
riilc megkívánta. Angyal llka, a drámai hősnő; 
komikai anya szerepeket is kapott; Bácsnét, 
a drámai anyát francia bohózatban énekeltet
ték, Menszáros, a drámai szende, intrikált; 
Komlóssy Ilonka, a naiva, operettben énekelt 
és balletet táncolt; Fenyéri, a jellemszint>sz, 
a földön bempergett és bukfencezett, Palágyi, 
a hősszerelmes, mint Raja feketére bemázolva 
k11p l~kat énekelt, stb. Igy nem lehet szin· 
házat vezetni. Ilyformán a szinházi vezetőség 
meg lljházit, Somenthalt, Salvinél is lejárat
hatta volna szinpadunkon. Kbez még járuít a 
szinházi irodának az a tapintatlanság&, hogy a 
szinházi komünikékben ilyenformán hivta fel 
a közönség érdeklődését : ma Bácsné énékel ; 
holnap Komlossy Ilonka táncol, Fenyéri buk· 
fencezik, rajta, publikum élve1.d ezt a szinházi 
pi.k:antériát! 
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Ez a kisérletezés Zilahinál kizártnak lát· 
szik. Az ö müvészi egyéniségével az ilyesmi 
nem férhet össze és ez egymagában véve már 
nagl·ot fog lenditeni a szinház. sorsán. 

(A darabok klállltáaa.) 
Egyoldalu volt a mult korszak a darabok 

kiállitása tekintetében is. Az operettekben nem 
kiméltek költséget és raffineriát. Jl,ősuly arra 
volt fektetve, hogy a kar minél kevesebb ru
hával lépjen a szinpadra; · 900 frt nem voit 
sok egy fürdőkád beszerzésére és a trikók: tu· 
estszámra lettek megrendel ve. 

Es mi volt a szinmüvek, drámák, a vig· 
játékok kiállitása 1 Emlékezzünk csak vissza. 
Romeo és Juliában olyan volt a kert. hogy egy 
k'ülvárosi jobb módu paraszt-kertje rendezet· 
tebb és csinosabb ; A vasgyáros dolgozó szo
bája körülbelül oiyan berendezésil volt, mint 
egy járásbírósági dijnok hivatalos helyisége ; 
a g1ólok, bárók olyan kopott ruhában jártak, : 
mintha Kohutné ószeres lett volna a ruha·life· 
ránsuk. a különböző korszakok jellegzetes di· 
vatjai össze·vissza lettek cserélve, egyszóval 
sem értelem, sem iparkodás nem látszott a 
rendezésnél és a kiállításnáL Ez is máskép 
várható Zilahi igazgatása alatt, mert az ő fi· 
nomu\tabb müizlése, az ö tisztult felfogása és 
értelme megadja a garanciát, hogy e tekintet· 
ben is máskép lesz. 

(Az 11j korazak garuolál.) 

Az opera, a komolyabb zene kl volt kü· 
szöbölve a mult korszakban. Es miért 1 Mert 
11 pénztári könyv volt az irányító. Goldstein 
Számí bevétele 400 'rt volt, F11ust bevétele 
350 frt. Ergo vigye el az ördög Faustot és 
hozta Ist~n Goldstein Számit és társait. Ez ta· 
lán indokolttá tette, hogy oper~;~. gyérebben ke· 
rüljön müsorra; egészen kidobni a repertoirból 
csak üzletember teszi, d~ nem feladata ma· 
gaslatán álló szinigazgató, kinek magasabb 
céljának is icell lenni. Zilahi e tekintetben ls 
meg akar felelni hivatásának és ebben erős 
támasza neje Z.·Singhofftr Vilma, kinek mü
vészi 1 átermettsségét már volt alkalmunk meg· 
ismerni. 

A vendégjárás szinházunkban az utolsó 
időben sz.intén sok panaszra adott okot. Ebben 
is az olCAóság döntött. A nagy müvé~ek persze 
olcsó pénzen nf'm jönnek, jönnek azonban a 
vidéki nagyságok és igy Jegtöbbnyire ezekben 
volt részünk. A magasabb müélvezet kielégi· 
tésére alig forditottak gondot. 

Előttünk fekszik most a fővárosi müvészek 
hosszu névRora, kik mindannyian szives örö· 
mest igérték meg a vendégRzereplést és Zila· 
hínak lesz gondja. arra, hogy ebben az irány· 
ban minél gyakrabban juttassa a közönséget 
valódi müélvezethez. 

az édes apja pedig éveket Öregedve hetek alatt, ellen! ... Milyen más jövőt szánt 6 leányá· 
ball~ott lassan a sir felé . . . nak, akit óvtaw:: a szellő• a napsugár ellen ... 

Egyik tavaszi napon, mikor ismét ott ült a Es {eltünik lelkében egy másik kép. Látja ujra, 
felesége szobá{"ában, berohan hozzá a leánya, amint rémülve menekül hozzá az a szegény 
és összeesik a ábaináL Halálra rémülve emelte asszony ; hallja, visszacseng lelkében az. a kiál· 
magához, de az agyoncsigázott, az agyongyötört. tás, amelylyel a lábaihoz esett. Látja aztán ott 
asszonyból nem tudott más szót kivenni, csak az ágyban feküdni fehér, szinte átszellemült 
rémülettel ismételte mindig : aoz az ember ! . . . arccal, - látja szemei alatt a fájdalom jegyét, 
az az ember ! . . . , a könnyek utját . . . . és összereszket a lelke! 

Nyáry András tudta, hogy kegyetlen volt . Ez tette, ez l . . . · 
hozzá megint a férje, durva és kegyetlen, mint - Ob, én egyetlenem, én napsugaram, -
egy vérre éhes vadállat. Olyan örült fájdalmat sugta halkan, mig ujra feltünt előtte gyermeke 
érzett lelkében, hogy azt hitte, leroskad, meg· szelid, szép arca - megváltalak tőle, ba az éle· 
nal a sulya alatt. tem árán is . . . 

A leányát lefektette felesége azobájába és Körülnézett. Valahol a tükörlapon beretvát 
szeretettel. imidaLtal dédelgette. Mikor már talált. Gondolkozás nélkül vette kezébe és el· 
annyira megnyugtatta, hogy lassa».-lassan el· szántan, habozás nt\lkül metszette föl vele a 
szenderedett, óvatosan kiosont a szobából és mélyen alvó ember ereit. 
ment, sietett a veje lakása felé, Nem tudta Minden pereben beléphetett valaki, nem volt 
maga sem, mit akart vele. Talán az arcába sok ideje, - gyorsan kellett neki cselekednie. 
akarta vágni gazságát, gyávaságát., hogy egy Azzal már végezett, most önmagán volt a sor. 
védtelen gyönge asszonyt halálra kínoz. talán Csak egy utolsó izenetet szeretett volna 
összes Razdagsága árán akarta visszaváltani még küldeni annak, akiért halálba meg y. 
gyermeke szabad<-ágát . . . nem tudta m~ga Körülnézett ujra. A fedetlen asztalon egy 
sem . . . csak ment, ment előre, feltartóztatha· darab krétát talátt. Görcsösen megmarkolta és 
tatlanul. ' az asztalra írta vele nagy, széthányt, kusza be· 

A vejét ott találta dolgozó·szobájában. Egy tükkel: 
nagy, széles ottománon feküdt és az alkoholís· "Nem tudtalak másképp megszabadítani 
ták mély, nyugodt álmával aludt. tőle, megöltem. En is megyek. Jó lesz a nyu-

Az öreg ember elnézte hosszan, gyülöletteL ga lom nekem is. Edes, szegény árvám, Isten 
Ktsnyes tekintete ráesAtt nagy, izmos kezeire, veled •.. " 
Azokat emelte annyiszor az ó édes gyermeke 
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Ezek volnának nagyjában azok a garan· 
ciák, melyek az uj korszakot kedvessé. kelle· i 
metessé és müvészeti szempontból erőssé fog
ják tenni; ezért üdvözöljük azt szivélyt>sen és 
örömmel, bízva abban, nogy a közön-ségnek e 1 

jobb korszakba fektetett reményei meg ís fog- ! 
nak valósulni. Hogy fog ez tehát megvalósulni, , 
vagyi"! mit tartson Zilahi szem előtt, hogy 
missziójának Tegfelelhessen '? Ne tegye azt, 
amit elődje tett és cselekedje meg azt, amit J 

elődje elmulasztott! Carolus. l 

----·-

Az országos szabadelvüpárt 
eln6kér61. 

(Podmanl-k7 Fr1Qe8 b•r6.) 

- A2. .Aradi KIJrlöng tudósit4Ját.ól. -

Arad, mAreius 28. 

Tisza Kálmán elhun~ta alkalmából önkén· 
telenül előtérbe kerül az a gárda, mely a nagy 
öreggel egyidejüteg előharcosa volt a szabad· 
elvü irányzatnak Magyarországon. 

Aki elsősorban feltűnik, a liberálisok: atya· 
mestere, Podmaniczky Frigyes báró. Az öreg 
ur politikai sulya ma már esak silhouettebeo 
rajzolódik le a politikai események tömkelegé
ben. Nyilvános müködése ma már cAak any· 
nyiban~áll, hogy elnököl a szabadelvü párt 
gyülésein. De szavát a kulisszák mögött annál 
inkább latba vetik. Szere:ik és becézik. 

A székesfővárosban közbámulat és köz· 
tisztelet tárgya az ősz ~reg ur. Magas, karcsu 
alakja, elegáns ruhája, szép jóságos arca csak. 
a járásánál kelt nagyobb feltünést. Mindig gya· l 

log jár, holott kocsin is mehetne. De nem 
teszi, annyira kedveli az uteát, a levegőt, a 
fővárost, az embereket, hogy inkább végig· 
tipeg az emberáradat k<5zött, semhogy kocsiba 
üljön. 

Mert már csak tipeg a derék öreg ur, 
olyan kiesi és lassu léptékkel jár, mint a járni 
kezdő gyermek. Naponként legsürlibben a vá
ros utcáin, a Kossuth Lajos·utcán és a Sándor. 
utcán látható,, mert utja vagy a szabadelvü. 
pártkörbe, vagy a képviselőházb-l visz. 

Mindenki tisztelettel tér ki utjából és min· 
denki szaretettel néz utána. 1 

Azt hiszem, hogy Podm!lniuky Frigyes 
báró, a szabadelvüpárt ősz elnöke, jóval tul 
van a hetven éven és közel jár a nyolcvanhoz 
Sulyosan érezheti az aggság terheit. }4égsen1 
vonul vissza a munkásság teréről. 

Mer~ maga a kötelességérzAt. Nem hiáb;· 
T.olt katona. (Még csak két év előtt is őrnagy 
egyenruhában jelent meg egy képv~lőház 
diszgyülésen.) Ott szivta magába a kötelesség 
tudást. A beesüle~essége pedig szinte mest% 
.Mert hogy a becsületes ember még nem igé 
nyel elismerést, hiszen az emberi kötelesség 
de az ISreg ur a rendes mértéksn felül becsü 
le tes. 

Féoyes példAvaJ bizonyitotta ezt be 
multban. 

Egy alantas hivatalnoka 10000 forint.ot si\-; 
kasztott.. Semmi köze sem volt hozzá, ml'i 
esak az ellenőrzés sem az ó feladata volt, még~ 
kifizette a1. elsikkasztott ~ssze~et. Nehogy 
gyanunaK: az irnyéka ls hozzáférhessen, n( 
b.ogy azt mondhassa bárki is, hogy valaki ki 
rülötte veszteséget szenvedett.. 

Hogy miért irjuk ezt most meg 1 Nem a1 
ropos nélkül. 

E~t a tiszteletben álló öreg urat még mo: 
is egyre zaklatják. 

Mert ismerik nemeslelküségét, gavallérs 
gát, lá~ják, hogy most. sem kedveli a henye él· 
tet, tehát nyugodni, pihenni sem engedik. 

A. képviselőházban napról-napra felkeres• 

.l Nemsetkim baleset elleni biztositó társaság balesetb61 ered6 halál és teljes rokkantság esetére 3000 k.oroná.t, Ulet6~e 
a rokkantság. mértékének megfelel6 öSSBeget biztosit u Aradi KözlÖDJ el6fiHt6iDek. 
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kéregetök és protekciókeresők és eikeseritik a 
kedves öreg ur agg napjait. 

Csak a minap voltunK tanui egy ép oly 
boszantó, mint megható jelenetnek. Ismét a 
Ház elfogadó azobájába hívták. A báró odatipe
gett Valami ismeretlen ember kért protekciót 
tőle. Most már feljajdult. 

- De uram, az Istenre kérem önöket, miért 
nem hagynak békét nekem! üreg ember va
gyok, miért zaklatnak egyre : Miért nP.rn for
dulnak fiatalabbhoz ? ! Borzasztó ez ! Bor
zasztó! 

Haragosan tipegett visszafelé. 
- Jöjjön velem! - kiáltotta aztán rnost 

ls hatalmas öblös hangján. 
Az illetőt bevezette az elnöki szobába, meg

szerezte a kért dolgot és a hálálkodásra ugy 

felelt: 
- Ugyan kérem hagyja abba. Ne bántsa· 

nak, nagyon kérem. n~ bántsanak ! 
Szivig hatottak e szavak. 
Talán eljutnak minden felé az országban. 

Hadd pihenjen az öreg napjaiban báró Podma· 
nicz/ty Frigyes ! 

. A titkos férj. 
CA. Llp6tv6ro• plk6oa aseos~i6ja.) 

- Az Aradi Közlim11 tudósitójától. -
Budapeat, március 28. 

A Lipótvárosnak ismét megvan a maga pikáns 
izü szenzációja, amelyról kiuhokban és szalonokban 
két nap éta sokat beszélnek. Az eset a következő : 
E.gy lipótvárosi nagyvállalkozó irodájí.ba a hét ele· 
jén beállitott egy házMságközvetitó. Azzal jött, hogy 
6 a nagyvállalkozó fiáD&k - tegyük hozzá legidő · 
sebb fiának -100.000 forintoR pártit akar ajánlani. A 
lipótvárosi nagyvállalkozó meghallgatta a házasság· 
közvetitót, aztán nyomban maga elé hivatta házas· 
ságra kis-?;emelt fiát, aztán igy szólt hozzá: 

- Kedves f1am. Ez az ur itt azért jött hoz
zám, hogy neked házasságot ajánljon. En nem akar· 
lak befolyásolni, de figyelmeztetni akarlak, hogy 
már harmincéves vagy és én ebben a korban már 
azzal dicsekedtem, hogy téged fiamnak szólithatta· 
lak. Gondold meg tehát és közöld velem t-lhatáro· 

sás odat. 
A d~rék fiu - akit irodalmi, de különösen 

szinbázi körökben n11gyon jól ismernek és szeret· 
nek - meghökkent erre az apai nam várt táma
dásra, de hirtelen~ összeszedvén magát, 'megadta 

a választ: 
- Kedves apám, hngedje meg-, hogy erre 

a komoly dologra csak holnap adjam meg a választ. 
Az öreg ur erre helyeslőleg bólintott, a fiatal 

v pedig meghajtotta magát és távozott. Yá.snep 
korán délelőtt bekopogtatott a fiu atyja hi vat al os 
azobájába és két irást tett a nagyvállalko1.ó elé. Az 
egyik irás egy házassági szerzödés volt, a másik 
pedig egy házassági bizonyítvány, mely annak 
rendje és módja szerint tanusitotta, hogy a vállal
kozó fia nyolc évve~ uel6tt nóül vett egy bájos 
francia leányt, aki ez idó alatt két egészséges fiu· 
'yermell:kel ajándékozta meg a közbecsült lipótvá· 
rosi nagyvállalkozó családfáját 

Erre a váratlan fordulatra perne heves jele· 
netek: játszódtak le apa és fiu között, ami egy 
egész napig feszültté tette a viszonyt a vállalkozó 
és fia között. Az apa, helyesebben nagyapa. a.z 
egész éjjelt álmatlanul töltöt' e, mert vfigre is nehéz 
azzal a. tudattal megbarátkozni, hogy egy napon két· 
szeres nagyapai t:römöket kelljen egy gyanutlan apá· 

· nak átélni. 
. ö' ·órakor reggel a nagyvállalkozó már kikell 

ágyábóL Aranyos, tanszias hajnal bontogatta suga· 
ras szárnyait és az öreg ur teleszedte a lelkét·szi· 
vét ezekkel a sugarakkal. A melt!ltlankodásból most 
már mitsem érzett, de fájdalmas rQ·önyöri!ség!yeJ 
konstatálta magá~an. hogy sóvárgással vág:rik -

az unokái után. Odaült hát iróasztaláho'l:, rfls'l:ketö 
kézzel levelet irt a fiának és kérte, hogy azonnal 
küldje el hoz'l.á az ó o.nokáit. 

Az álmából fölvert fiatal apa, könyekig meg· 
hatva olvasta a sorokat és boldogan tekintett a két 
kis függönyös ágyra, ahol a pici babák édes haj· 
nali álmukat alud.ták. Vétek lett volna őket fölza· 
nrni. Pedig a nagyapa. az ismeretlen jósagos nagy· 
apa várta márla már öket. No, de h~ kibírta nyolc 
esztendeig, hát várhat még két óráig, amig a kicsi· 
kék fölébrednek. 

Visszaüzent hát a fiatal vállalkozó a hirtelen 
kibékült édesapjának, hogy az unokák még alsza· 
nak. Könnyü ezt mondani, de nehéz a kicsikék éb
redését kivárni E'gy apának, aki egy szép napon 
megtudja, hogy ó voltaképpen kétszeres nagyapa. 
Nem is tudott tovább otLbon maradai az öreg ur, 
hanem elment abba a házba, ahol fia lakik, beült 
az ott lévó kávéházba, türelmetlenül várva az uno· 
káit. Hogy milyen jelenet volt az, amikor a fiatal 
apa levezette két szép kis fiát a nagyapához : lehe· 
tetlen leirni. 

Azóta az öreg ur nem tud m(llgválni az unokái· 
tól. Egy üzletre való játékot, cukrot, ruhát vásárolt 
a kicsinyeknek. A fiatal pá.r pedig boldog. A titkos 
férj egy nyolcéves nehéz titok sulyától megszaba· 
dulva, boldogan fogadja a gratulációkat 

MULATSAGOK. 
(=) Szinelöadás Világosan. A világosi és gal· 

sai ipatos ifjuság március hó IH én husvét 
hétfőjén a világosi templomtéri állami ellemi 
isko!ában jótékonycu szini előadást rendez. me
lyen Szigetinek a ~yén bakancsos és fia a huszár 
cimii népszínmüvét adják elő. 

Miss Stone Bécsben. 
: (Aa f'lllil& loter"fley.) 

- Az Aradi Közlimy távirati értesülése. -
Arad, március 28. 

Miss Stone amerikai misszionárt:snö nevét 
fél év óta folyton t-mlegetik a lapok. A hölgy 
neve azáltal lett hiressé, hogy macedon rablók 
elfogták s csak na(ly váltság dij mellett bocsáj· 
tották szabadon. 

Most, hogy a misszionárusnö kiszabadult s 
hazájába utaz~k. egy órát Bécsben időzött s ezt 
az alkalmat felhasználta a N. W. egyik munka· 
társa s megintervievolta a sok kalandu ameri 
kai hölgyet. 

Miss Stone nagyon szivesen fogadta & hir· 
lapirót s töb: ek köz.ött ezeket mondotta ne~i :. 

- Nem tudom ()nnek elmondani, hogy 
mily boldogság tölti el egész lényemet, hogy 
ismét civilizált emberek között vagyok. Nagy 
bálával tartozom ezért · honfitársaimnak, kik a 
borzasztó helyzetből kiszabadítottak. Az örökös 
félelem. melyet fúgaágom alatt kiállottam, Jelr· 
batatlanNappaL sötét barlangokban tartózkodni, 
éjjel ismét tov~bb hurcoltatni, ez több mint 
amennyit egy gyönge nő kibirbat. Most azon· 
ban ismét szabad vagyok s nem g)ózök ezért 
eleget hálálkCJdni a gondviselésnek. 

Azt azonban elismerem, hogy a macedon 
rablók kitünő üzleti embereknek bizonyultak. 
Elrablásom után igy szóllak hozzám: "Mi On ért 
pénzt akarunk. tehát egészségére nagyon fo. 
gunk ügyelni. E!ZY beteg misszionáriusnőért nem 
hisszük, hogy sok pénzt kapnánk, egy halottér~ 
pedig semmit. Legyen azért teljesen n)ugodt, 
minden kivánságát teljesiteni fogjuk." 

Szavukat -- mondja to vá~ b a miss - be 
is tartották a rablók, nem volt a szabadságon 
kivül semmiben sem hiányom. Tiz év óta já· 
rom a Balkánt s e~ volt a; oka. hogy egész 
idő alatt nem voltam beteg. megszoktam a 
klímát s a hegyek közti barangolás f"Zért nem 
ártott neki:n. 

1902. március 2!. 

Utközben értesültem, hogy elrablásomért 
bünrészességgel vádolják Zilka tisztelendőt. -
Mondhatom önnek uram, hogy ez a gyanusitás 
merö rágalom. Azt tudja ön, hogy velern eg,yütt 
elrabolták Zilka nejét is. Fel nem tételezhet(ii 
egy papról, hogy áldott állapothan levő nejét 
el engedje rabolni. vagy hogy közre játszon, 
hogy a rablás megtörténhessen. Én sokkal job· 
ban ismerem Zilkát, minthogy 15 ily ocsmány· 
ságra képes I".Jtt volna. 

Fogságunkban Zilkánénak gyermeke szüle
tett s ez a kis poronty vott a rni szentségünk, 
ez nyujtott nagy bánatunkban vigaszt és az a 
kis ártatlanság tartotta lelkünkben a kiszaba· 
dulás reményét. 

Most utban vagyok haza felé. Londonban 
fogok még pár oapot időzni s azután tengerre 
szállok. Hogy vissza térek-~ mf.lg valaba erre a 
vidékre, azt nem tudom, de a Balkánra valo· 
szinüleg nem megyek többé. 

A heRzélgetés itt véget ért és Miss Stone 
a következő szavakkal bucsuzott el a bécsi lap 
munkatársátél : 

- Igazán örvend~em, hogy önt megismer· 
tem. Érzem, hogy ismét mü vel t népek között 
vagyok, bisz ezt mutatja az - els6 interwieu: . 
Isten önnel. Remélem és kivánom, hogy ha 
mél'(egyszer találkozunk az életben, ugy nem a 
balkán rablóktól való kiszabadulásom felöl fog 
kérdéseket intézni hozzám. 

Kettős szerencsétlenség 
vadáezat ldizben. 
(A. •saloo.kalea Aldozatat.) 

- Az Amdi Közlimg távirati érresUlese. -

Arad, mt:Lrcius 28. 

Ugy látszik, a mi napjalnkban a guillotine 
szarepét a vadászfegyver vállalta magára. Csak· 
nem hil;letetlen, hogy mennyi áldozata non 111ég 
most is a vadászfegyvernek. 

Minden téren történtek :ntézkedések már, 
hogy a balesetek számát korlátozzák. A gyors 
hajtás tilos, a villanyos is rendkivül megsza· 
bott sebességgel és óvatossággal közlekedik, 
épitésekné! szigoru óvintézkedéseket tesznek, 
szóval az emberéletet mindenütt védik a tör· 
vények, csak a "VadászaLon nem, ott olcsó még 
mindig az élet. Ott folyik a vér, s alig van nap, 
hogy egy-két szerencsétlenségről ne olvasnánk, 
mely vadáRzat közben történik. 

Most is egy ilyen rettenetes tragédiáról 
kell beszámolni, melyről fővárosi tudósitónk a 
következők ben értesit : 

Végzetes szeren csétlenség történt e hét 
elején a luboknai erdőben. 8eikat6rise Sándor 
és Rabó/e Lajos egyetemi ballgatólc a husvétt 
szünidőre hazamentek szüleikbez. A fiatal em· 
berek értesültek, hogy a szalonkák megér· 
keztek. 

Néhány ismerősükkel és Vo,elect"iti György 
Ardóvéddel bétfőn estefelé kimentek szalonka
lesre. Az erdővéd a társaság minden tagjának 
kijelölte a helyét. De a vadászizgalom erőt vett 
rajtok s elhagyták helyöket s nem vigyáztak 
kellőképen. Igy esett meg a borzasztó szeren
esétlenség, hogy Rabá/t Lajos a vele szembea 
álló Sajba Frigyes segédjegyzőnek mind a Ut 
stemét kiUtte. 

A végzetes Uh·és után a szerencsétlenül 
járt Sajbát karon fogva v~zették ki az erdőbóL 
Ekkor történt, hogy Vilrsek Győző írnok, a ki 
Sajbát vezette, a fegyverének a ravaszát elfe· 
ledte lebocsátani s ugy vitte vállon a fegyvert. 
Valami faágban a fegyvf'lr megakadt, a ravasz 
lecsapódott, a U>ltiitt fegyver eldördüiL s a sö· 
rétek az utánuk b3llagó Seikatt~·isz Sándornak 
az ardbe~ és n~a.hiba ft~.ridtak. 

scscr 
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A s:rerencsétlenill járt két fiatal embert 
ugy kellett ko~.~stn hazaszálUtaní s jelenleg a 
azüleiknél ápolják őket, de a sbülései oly itt· 
fyO&lli, laogy él!'!lbe,.Márt.lllásuk alig reméllae16. 
.Emlitést érdemel még, hogy a szerencsétlenül 
járt Sajba Lajosnak az édesapját ezelótt négy 
6vvel szintén vadászat közben lótték agyon vé
letlenségből. 

A "K a t a l i n" p l á g i u m ü g y e. 
(Egy volt szinigazgató nyilatkozata.) 

Arad, máreius 28. 

A-z elmult napokban egy debreceni ujság 
azt irt.a, hogy Béldi Izor és Feyér Jenő szer· 
zette "Katalin" cimü operett nem egyéb, mint 
plagium. A "Cárné gyürüje" cimü régi operett 
egyszerü plágiumának mondották, mire Barna 
Izsó, a ki a Katalin zenéjét összeállitotta, kije
lentette, hogy ő csDk összeállítója volt a zene
l!lzámoknak, 6 tőle egy taktus sem volt a da
rabban, de viszont kijelentette azt is, hogy a 
"Cárné gyürüje" cimü darabot még eddig ma· 
gyar szinpadon nem játszották. 

Ösmertettük a Katalin operett plágium· 
ftgyét, mert bár a szerz~k iránt jóbiszemüek 
Tagyunk teljes mértékben, mégis példátlan, 
ngyazólván hallatlan dolognak tartjuk azt, hogy 
magyar operettszerzóink unos-untalan a plagi
zálás vádjaiba botlanak. 

Itt van a Bokor féle eset, mely elfogadható 
módon még most sem tisztázódott s most jön 
ez a Katalin, melyról az állíttatik, hogy egy 
régebbi. A cárnó gyürüje c. operett egyszeru 
plágium&. Vagy igaz ez a vád, vagy nem; ba 
iga.t., a szerzők ellen teljes szigorral kell föl· 
lépni, vagy nem igaz s akkor az efféle vádas· 
kodási hajlamot végérvényesen le kell szerelni. 

A pláginmjügy jelentékenyen összebonyo· 
Jódott. A cárnő gytirüje c. operett létezésének 
energikus bizonyításával, ami azért érdekes, 
mert a "Katalin" egyik szerzője, Barna Izsó 
becsületszaTára kijelentette, hogy ily cimü ope· 
ret.t nem is létezik. 

Nos, most ujabb nyilatkozat fekszik elót. 
tünk: a ,.Debrecen• c. lap mai számában; Ra
lftuluay Páltól, a volt szinigazgatótól jön ez a 
nyilatkozat, melynek szavahihetőségéhez szó 
sem fér. Az érdekes irás, mely még bonyolul· 
tabbá teszi ezt az agyonhallgatott, de épen 
azért fettünő plágium-ilgyet, a következőleg 
bangzik: 

Uton lévén, nem tudom, hogy a Pesti 
Hirlap közölte·e nyilt levelemet, malyben Barna 
Izsó azon állitállára, hogy a .. Cárné gyürüje" 
c. operett nem létezik, felettem. 

Igenis, létezik a ,;Cárné gyürüje" c. ope· 
rett, vagy legalább is létezett. 1895. évben 
Eperjesen voltam szlntársulatommal és ekkor 
szinrehoztam a "Cárné gyürüjét", melynek szö
vegét Kiss Géza főjegyző írta, zenéjét pedig a 
ezövegiró atyja (keresztnévre nem emlékezem). 
De ösmertem az Ureg urat, ki a próbákon is 
jelen volt, s előadás után apa és fiu az elő
adás tiszteletére vacsorát rendeztek, hol kedé
lyesen mulattunk. 

A "Cárné gyürüje" nem mindennapi te
hetség müve volt, telve dallamos számokkal ; 
azonban nem érvényesülhetett, mert szövege 
igen naiv volt s maga_ a szerző járatlan a 
szinpadi zene dolgaiban. Az I. felvonást pl. 
nem hatásos fináléval, hanem prózai mono
lóggal zárta le. De melódiái gyönyörüek voltak. 

A darab bósnője Il Katalin cárn~ volt, de 
próza·szerep s azt hósnónk, Szolinszki Olympia 
játszta, a buffó szerepet, Rostopesin t Kövesy 
Albert, jelenleg kecskeméti szinigazgató. Ligeti 
Mari, az első énekesnő, egy nadrág szerepet, 

egy tisztet, ki Katalin kedvese, énekelte. Eri'Öl 
énekelte a kar : . 

Kicsiny as ezredes, 
lmcle szeme tüzes, 
Katalin, Roatopeein, 
Tréfa alatt ez a nagy csapás : 
ht az e~erciro:z.ás. 

A férfikar egyszer női ruhába öltözött. 
Én rendeztem az operettet, Delin karmes

ter tanitotta be s az előadás 1898. február hó 
27-én eRett meg. Barna Izsó ur tehát nagyon 
téved, midőn becsületszavára (a mit, miután 
nem ő a szerzó, felesleges volt latba vetnie) ki· 
jelenti, hogy a Cárné gyürüje" eimmel nem lé· 
tezik operet. 

Rakodceay Pál, 
jelenleg szenici áll. polg. 

isk. tanító. 

Barna Izsó, a Népszinbáz karmestere kü
lUnben a következő nyilatkozatot küldte a 
"Debrecen" cimü ujságnak: 

Nékem a "Katalin" affairhoz tulajdonké· 
pen semmi 'lrözöm .. Engem a szerzök a mult 
hét valamelyik éjjelén - ugy félkettő táján 
felriasztottak álmomból, hogy adjak rögtön 
nyilatkozatot arra nézve, hogy "A cárné gyü
rüje" cimil operettet nem ismerem s hogy 
az egyáltalán nem is létezik, s hogy az én 
zeném, melyet Kiss Géza szövegére annak 
idején irtam, nem azonos a "Katalin" zené
jével ... Félálomban irtam nyilatkozatot -
de csak azért, mert az én nevem is szerepel 
az ügyben, - csakhogy abból a nyilatkoza
tomból kimaradt két szó és pedig: "tudomá· 
som szArint." Hisz az természetes: határozot
tan olyan dolgot nem lehet állitani. hogy 
.. nem létezik". mert tudjuk mindnyájan, hogy 
nincsen uj a nap alatt. Tehút ismétlem, tu
domásom szerint nem létezik ,. A cárn6 gyü· 
rüje" eim ü operette; ezen állításom meg van 
döntve, mert olyan nyilatkozatok láttak nap· 
világot, melyek minden kétséget kizárólag 
bizonyítják, hogy igenis van. 

Nyilatkozatommal csupán a zeneszerzőt 
akartam védeni, akit meg azzal vádolnak, 
hogy a .. Katalin" zenéjét én adtam volna. -
Adtam Fejér Jenőnek tanácsokat, utbaigazl
tást stb., de ő komponált& a .. Katalin" zené· 
jét és ltt ujolag ismétlem, hogy Kiss Géza, 
volt munkatársammal írott operettjeim, a 
.. Kis hadnagy" a "Karizmel herceg" c. ope
reltek zenéje nem azonos a Katalin zenéjével. 
És ha van hasonlat a "Cárnő gyür~je" és a 
Katalin szövege között, ugy tisztázza ezen dol· 
got Bfildi Izor, a .Katalin librettistája. 

Budapest, márc. 17 ·én. 
Barna les6, 

a ,.Népszinház" karnagya. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
• Az Aradi Nemzeti Szinház. Zilaht Gyula 

vezetése alatt május hó l-én kezdi meg az uj 
társulat előadásait. Május hó folyamán az elő· 
adások még a k4Jeinháeban lesznek s csak ju
nius elején megy it a társulat a nyári szin
bázba. Arra az időre, mig az előadások a kC:S· 
szinbázban lesznek, huseonöt el4adásra bérletet 
fog nyitni u igaegató. Ez iránt majd Gonda 
László pénztárossal léphetneK a bérlők érint· 
kezésbe. Hogy mlkor, arra nézve az igazgató
ság a napokban tájékoztatni fogja a közön· 
séget. ,_ 

• Aradiak a temesvári szinpadon. Lesekay 
András társulatánlik bárarn tagja: FelM Rózsi, 
Menseáros Margit és Palágyi Lajos Makó La
josnak jeleniP-g Temesváron müködő társulatá
hoz szerződtek. Felhő Rózsi busvét hétfőjén 
lép fel e:óször a Nebántsvirág operettben, Men· 
száros Margit és Palágyi pedig husvét első nap· 
ján mutatkoznak be az Urskay brigadéros-ban. 
- Koml6sy Ilonka szintfin vasárnap lép fel 
először Pécsett ugyancsak Herceg Ferenc szin
müvében. 

• Az Ember tragédiája Aradon. Zilahy Gyu
la, az aradi Nemzeti szinhá'Z igazgatója, nagy ál· 

dozatok árán megszerezte azokat a pompás 
diszleteket él jelmezeket, melyeket Zir.Ai Mi· 
báiy terve után gróf Esterlatízy Miklós Móric 
készitett a 90 es években az Ember tragétltájti-
nak bécsi, hamburgi és berlini sikerült előadá· 

saira. Az E nber tragédiája már a szezon elején 
szinre kerül Aradon, e több mint tízezer forintot 
érő páratlan mlszerelésekKel. 

• Husvéti zenés 11ise. Vasárnap, husvét első 
napján a fél 1~ ór~i 01i.e n Bá.mor Lajosné urnC:S 
fog egy offertoriumot énekelni Wolf Cyriltől. A 
zenekiséretet Szilágyi Gyula karmester 'eMtése 
alatt a waggongyári zenekar szolgáltatja. 

Meggyilkolt milliomos. 
(4 116rror me~n,-le&e.• 

- kl. Aradi Köelihty távirati értesülése. -
Arad, mlu'clus 28. 

A fővárosban vérfagyasztó· gyilkosság 
történt ma, melynek két emberélet esett 
áldozatul. Az egyik áldozat egy dusgaz
dag budapesti háztulajdonos, a másik ál
dozat pedig maga a gyilkos. 

Alkoholista ember volt az, a ki egy · 
rokonának kioltotta az életét, csak azért, 
mert a pénzt, mit a dusgazdag, milliomos 
rokonától minden évben, pusztán jószivü
ségból, kapott, keveselte. A pénz utáni ki
elégítetlen vagy adta a romboló fegyvert 
a szarencsétlen ember kezébe. 

Az esetról fővárosi tudósitqnk a követ
kezőket telegrafálja : 

Ma este a Dob·1s.tca 24. számu ház 
tulajdonosa, Goldstein Ignác, a pesti ortho
dox izraelita hitközség előljárója, a ki 67 
éves öreg ember, feleségével és két ven
déggel együtt ült a szobában. A két ven· 
dég F'remed Sándor vadászkatona és Kohn 
Jenő, a háztulajdonos alkalmazottja volt. 
A két fiatal ember vacsorára volt meg
híva. 

Goldstein különben a főváros egyik leg· 
gazdagabb embere. Nehány jól jövedel
mező bérháza és temérdek készpénze van 
a főváros különbözó pénzintézeteiben el
helyezve. 

Éppen tálaltak a vacsorához, a mikor 
hirtelen megnyilt az ajtó és azon belépett 
Deutsch Sándor, a házigazda sógora, fele
ségének fivére. Deutsch Sándor iszákos 
ember volt, a kit Goldstein már évekkel 
ezelőtt kitiltott házkból, tisztán azért, mert 
a szeszes italoknak adta magát. Deutsch 
47 éves és teljesen züllésnek indult. 

Deutsch, a mint belépett a szobába, 
egy szót sem szólt, s anélkül, hogy va
laki megakadályozhatta volna, revolvert rán
tott el6 s alJból háromszor nilatt az asstal 
fején ül6 Goldste't'nra. Az egyik golyó 
Goldsteint a szivtájékán találta. Goldstein, 
a mint a golyó testébe belefuródott, hir· 
telen fölszökött székéről és a hálószoba 
felé tartott. Az ajtó előtt összeesett és 
tiz perc mulva meghalt. 

A két fiatalember rögtön a lövések 
eldördülése után a gyilkosra akarta ma
gát vetni, de ez kabátja alól élesre fent 
konyhakést rántott elő s kijelentette, hogy 
megöli azt, aki hozzányul. Abban a pil
lanatban, mikor a fiatalemberek elenged
ték, reoolverét lwmlokának ssegezte és elsü
tötte. Holtan rogyott össze. 

Goldsteinné már az első lövés zajára 
ájultan esett össze. A házbeliek a zajra 
berohantak, de csak a két holttestet és 
a körülötte foglalatoskodókat találtak. 
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A tett oka az volt, hogy Deutsch, aki 
teljesen elzüllött, keveselte a Goldsteintól 
kapott állandó segélyt. Ugy látszik, ittas 
állapotban men\ föl sógorához, s ugy llaj
tot~ végre a rettenetes tettét. 

Huszonhét uj káplár. 
(A• 6nkt'nteeek ltaliY~tla.) ' · 1-~ ' 

, - Az A,.adi KiJzlöny tudós1tójától. - . 

Arad, ~árcius 28. 

Az aradi vár nyirkos kazamatáiban izzadságtól 
gyöngyözött ma a homloka mínden jóravaló kompag
nie-sneidernek. Ugy varrtak, oly láz,as sietséggel 
füzögették tübe a fehér cérnát, mintha. extra-eulag 
járna ki a munkáért, melyre máskor bottal is alig 
lehetne ezeket a derék: embereket nogatni. 

Az extra-eulag csakugyan kijart, még pedig az 
önkéntes uraktól, akik koronával, nikkel pénzekkel 
vesztegettik meg nagyon szivesen a század-szabói
kat, hogy a waffflnrok és bluz gallérján mentiil 
elóbb fenn diszelegjt>n a két kautsuk-csi!lag, a mai 
nap legnagyobb katonai szenzációja, minden egyéves 
önkéntesnek a legelsó öröme és büszkesége. 

Mig a csillagokat illő módon és M előirás kö· 
Yetelményeinek megfelelőleg ráerösitették a hamu
szinti hajtókára. azalat~ a becsületben megőszült öre~ 
csontok a kardbojt felkötésének nehéz titkaiba avat
ták be az ujdonsült tizedes urakat. Mert nem köny-
nyü á.m ez a dolog. A bajonet-bojt szép nar&ncs• 
sárga s~alagját illő szakértelemmel kell belehuzni az 

e célra csinál~ bügnibe, aztán jó erősen megfeszítve, 
rácsavami kétszer-háromszor s a bojt.ot olyformán 
Jecsüngetni, hogy az se hosszan, se röviden ne fi· 
tyegjen, a kapitány urnak se szurjon szemet, de 
meg jól is fessen, ami a fő. Vele született hajlan
d~~ szükséges ehhez a tudományhoz. 

- Káplár urna& alázatosan jelentem, a csillag 
tész . ··- _ • . " l ~ ..--. 1 

.,Káplár ur!"' 
Megdobban az önkéntes szive erre az uj tilll· 

lusra. Mert nagy ur ám a káplár . .,Napot" is tart, 
nem egyszerü "mittelmann" már többé a · sorban, 
llanem valóságos rajparancsnok. Mert már a fővárta 
fegyveres posztja ill kemény . hapták ba üt.i előtte a 
..bokáját. Egy azoval nagy w, majdnem akkora, mint 
egy generális. -~ 

A csász. és kir .. 33-ik gyalogezredben épen 27 

önkéntes lett ma ilyen nagy ur. '' 
Buchmann kapitány, az iskola parancsnoka. ás 

.Eitel főhadnagy, a kiképző twzt tudatta az önkén
tesekkel az örömteli napi·parancsot, hogy tizedessé 
lettek előléptetve, fájdalom, nem mindannyian : negy-
tumhatból huszonhét. , , . . . . 

Tehát tizenkilenc csillag nélkül maradt. 

Az uj káplárok ezek: 
' ' ' 

,·, 

Adetmann Ferenc, Barbura S!evér, Bánhidy 
Aurél, Chelnicean Aurél, Deutsch Lajos, Dtfri An

dor, Edl. Lőrinc; Frid.rieh András, Gál József, 
Holl6 Sá.ndor, Hoffmann .Győz6j Kovács Antal, 
Muziay Antal, Karácsonyi Sándor, Molnár Jenő, 
Megyesy Ignác, Muszler János, Marianovita AJJ.
drás, Müller János, Stankovits Conatantin, Szenea 
Béla, Schwellengraber István, Staubesand Keresz· 
t~ly, Teleseu György, ras Andor, Vidor Imre, lhisz 
Arpád. 

Tizenküen:) önkéntesnek tehát beborult ma az 
ég, a közeledő husvét nem termett számukra csil· 
lagot De hát ez nem baj, mert ami késik, az nem 
tnulik. 

Husvét után az önkéntes uraknak most már 
-be kell ssázadaik:hoz vonulni s & sok theoria után 
következik a gyakorlati, ami persze kellemesebb, 

" mint az iskola padján ülni naphosszat. 
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Somoskeöy .....__ Buda pesten. . épittetett s e három termébe még a szotgas~· 
(LaUogaüa a mlnieatereln&lméL)I. mélyz;etnek sem szabad belépnie. A termek kö-

- Az Amdi Kö•lörtg távirati értesWése. _ rül hosszu folyosó fu~ végig s ezen állandóan 
. ,, , , .",. Arad, mAreius 28. sztie titkos rend6r tartózkodik. 

A magyar fővárosnak tegnapelőtt óta érde- . A szultán soha sem eszik,egyedül. Mie!Ú~ .·· 
kes vendége van. 8omoskeöy Géza, akit a nyolc· hozzányuJ az elébe tett ételekhez, elébb orvosa 
vanas években kalandjai tettek ismertté, az ér- s két magasrangu tisztviselője kell, hogy egyék ~ 
dekes vendég. Somoskeöy az utóbbi busz esz. belőle. 
tendőben Páris közeléban lakott keleti pompá· Nem fekszik az ágyába, hanem egy pam· 
val berendezett uri. kastélyában. Nagy lábon lagon nyugszik s majd minden órában fölriad 
élt, fogatot tartott, az istállója is pompás volt, álmából. A szultán állandóan két hat golyóra 
- de hogy miből telik neki minderre, azt sen· töltött revolverreJ jár s idegrendszere ugy el-
ki sem tudja. pusztult, hogy néhány bizalmas emberének n· 

S 
Jósággal játékszere lett. 

omoskeöy a világ minden részében meg-
fordult, dolgozott és szerepelt. Vakmerő ember A multkoriban a szultán maga l6tte le há-
volt világéletében, aki nagyszabásu terveit pon· remének három szépét, mert azt hitte, hogy éle· 
tosan. tüzetesen dolgozta ki 

8 
páratlan hideg· tére törnek. Az a dipiomata, a ki az itt elmon

vére a legválságosabb helyzetekben is segitett dottakat egy angol ujságiróval közölte, titokza-
tosan hozzátette : " 

rajta. A filadf lfiai világkiállitáson báró Vecsey 
osztrák-magyar nagykövetnek rnondta magát 8 - Nem telile bele egy esztendtfbe s Európát 
miután bemutatták a braziliai császár, Don borzalmas vtgü török meglepetés fogja ér~ti. 
Pedró nejének. karonfogva kisérte öt . végig a 
kiállit.áson. Egyszerre elébe toppan az igazi 
osztrák-magyar nagykövet s kérdőre vonja So
moskeöyt. Ez erre elbocsájtja a császárné kar· 
ját. meghajtja magát alőtte, majd pedig ráför-
med a nagykövP-tre: . 

- Ön, ugy látszik, még nem kupta meg 
visszahivó levelét! Menjen haza, a külügymi· 
niszter átirata már ott lesz az asztalán ! 

A nagykövet előtt forgott a világ. Elpirult 
s menteo otthagyta a kiállitást, Filadelfiát, Ame· 
rikát és utazott vissza Bécsbe. Ott tudta csak 
meg, hog-y felültették. 

Somoske15yt Magyarországon nem büntették 
soha. Sok nagy bünügygyel gyanusitották meg, 
ráfogták a Pospisil-féle kasszalopást is, de min· 
dig fölmentették. · 

Mióta Párisba meht, ·nem igen hallatott 
magáról. Mesésen költekezett, de nem feledke
zett meg két kis fiáról sam, akiket Szegeden 
neveltet. .. : 

Somoskeöy Géza ezuttal nagy··. tervekkel 
jött Budapestre. Gyárakat akar alapitani s teg
nap Széll Kálmán miniszterelnöknél járt, " aki· 
nek terveit bemutatta és hozzájárulását kérte . 

. Somoskeöy, amint Budapestre ért, . fölho· 
zatta Szegedről gyermekeit. Az egyik tizenkét, 
a másik tizennégy éves, mindketten csinos ké· 
pü, sz9ke haju okos legénykék, de atyjuk tte· 
vét nem viselhetik. · · , 

Somoskeöy a két fiut a vonatnál várta. A 
mint megérkeztek, tüstént behajtatolt velük 
egy belvárosi ruhásboltba és tetőtől-talpig uj 
gunyába bujtatta őket. Majd észrevette, hogy 
hibás a foguk s erre egy Andrássy-ut( fogor
voshoz vitte el őket, akinek azóta a gyerekek 
mindennapos vendéget. · 

A fiuk anyját Budapesten sokan ismerik. 
Valaha ritka szép n6 volt, ma elegáns eseme
ge-kereskedése van az Andrássy uton. Apjuk a 
két gyermeket most törvényesiteni akarja s az 
intézkedések megtételével egy előkelő fővárosi 

Ugyvédet, egykori védőjét bizta meg. 

HIR EK. 
A rettegö szultán. 

- Az Amdi Közwny távirati értesnléee.. -
Arad, mArcilis 28. 

Hónapok óta különféle nyugtalanitó hirek 
kerültek szárnyra a török birodalom uralkodó
járól. a ki millió embernek parancsol s mégis 
mindenkitől fél. 

Egy előkelő román diplomata, a ki a na
pokban tért vissza Konstantinápolyból, beszéli, 
hogy a szultán az utóbb~ három év óta annyira 
retteg, hogy a palotában három külön termet 

- A nagyhét utolsó napjai. :A romai ka
tholikus egyháznak i.agy gyásznapját keg)ele
tesen iinn+~pelte meg .na az aradi közönség. 
Egész nap ünnepi ruhába öltözött tömegek huJ. 
lámzottak a főtéren és a templomok körm·é· 
k~n. A mlnoriták templomában a komor egy. 
bazi szartartásokon rendkivill sok hivő volt je· 
ten; a templom kórus alatti baloldali · fUikéjé
ben berendezett szent sirt egész nap ' seregef;
tól látogatták. Délután négy órakor zsufolásig 
tolt meg a templom s áhitattal hallgatták a 
zsolozsmák szép előadását. A protestáns fele· 
kezetek templomaiban, miután a felekezeteknek 
nagypéntek az év legnagyobb ünnepe, az ösz. 
szes hivek megjelentek. A reformáltaknál Gsé
csy Imr41, az ágostaiaknál Frint Lajos telkész 
mondta· az imákat és tartott emelkedett hangu 
szentbeszédeket. Holnap, a r@>ltámadás a várban 
három órakor, a minorHáknál hat órakor lesz. 
~a. ~a~ nem esik, az _eső, a körmenet be fog· 
J& Jarm a Szabadsag-tert és a régi céhek zász
lóit is körülhordozzák a menetben. 

- Schlaucb Lörinc születésnapja. &hlauch 
J.~őrinc biboros - mint Nagyváradról jelentik 
- ma ünnepelte 79 ik születésnapját. A bibo· 
ros püspök ez alkalommal az egész . papságot 
meghívta ebédre, a melyen Ranay Farkas püs· 
pök üdvözölte az ünnepeltet a klérus nevében. 
Schlauch köszönetet mondott az üdvözlésért, 
különösen hangsulyozva az egymás iránti sze· 
retet szükségét. Holnap ismét ebéd lesz a bí
borosnál, a melyre a város előkelőségei hivata-
losak. . . . .· ,, . . 

- Iparosok a kereskedelmi miniszte,rnét. Ho
ránszky Nándor ··kereskedelemügyi miniszter 
ma délelőtt fogadta az vrszágos Iparegyesület 
küldöttségét., a melyet Zichy Jenő gróf elnök 
vezetett. A küldöttség tagjai voltak: Matleko
vits Sándor végrehajtó biz. elnök, lovag Falk 
Zsigmond és Thék Endre alelnökök, Gelléri 
Mór igazgató, Soltész Adolf titkár, továbbá 
Burchhardt-Bélaváry Konrád ·tőrendiházi tag, 
megyeri Krausz Lajos, Szontágh Pál és Thaly 
Zsigmond kir. tanácsosok, Adler Károly, Boros 
Soma, Czettel Gyula, Egger Gyula, Fischer 1~
nác, Kunczer Kálmán, Kozilek János, Lakatos 
Lajos, Liogel Károly, Neuschloss Marczflll, Pa
lóczy Antal; Petzin János, Sziványi Béla, Tovits 
Alajos, Török György és Vikár Béla. 

Zichy Jenő gróf üdvözlő szavaira a minisz· 
t.er következőkép válaszolt: 
. "Tisz~elt Uraim!. Nagyon örülök, hogy igen 

tisztelt ~zo~okuk a bizalmat hangsulyozta ; azt 
ta~om en y:;,. h?gy a hiza!omra kell alapitanunk 
mmden müködest A felaJánlott bizalmat fel is 
fogom használni, s a bizalmat nem szavakkal 
h~n-~m munkával f~gom v)szonozni. A helyzet: 
kulonösen azon a teren, a melyen egyesületük 
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müködík, nagyon nehéz, a kibontakozásra ve· 
zetó utakat megtalálni nem 1 könnJ ü feladat. 
Az iparfejlódésnél az utóbbi évtizedekben olyRn 
sajátsagos volt a helyzet, hogy ma ellentéteket 
és akadályokat kell elsimítani,, Bizonyo~ hogy 
a kötelesség, a mely reám vár, sulyos, ismerem 
azt, és pedig nemcsak mint miniszter, hanem 
~ár régebbről, mint képviselő is, láttam és 
Ismerem azokat a bajokat, a melyekkel az ipar· 
nak, különösen a kisiparnak küzdenie kell. Tá· 
mogatásukra számitok és a magam részéről iB 
a legmesszebb menő támogatást igérem." 

a küldöttség tagjainak bemutatása után a 
mlniszter hosszasabban beszélgetett velük. 

· - Szobrot Tisza Kálmánnak. Nagyvárad
rót írják : Tisza Kálmán szülővárosa mélt6 mó~ 
don akarja leróni a nagy · államférfiu iránt ér~ 
zett kegyeletét. Hir szerint a legközelebbi tör· 
vényhatóságf ülésen Hlatky Endre, a nagyvá
radi szabadelvüpárt elnöke inditványozni fogja, 
hogy a város f5 utcáját nevezzék el Tisza Kál· · 
mán utnJ.k s hogy Nagyvárad indítson orszá· 
gos mozgalmat egy Tisza Kálmánnak .enielend5 
szobor érdekében. A szobrot Nagyvárad leg· 
szebb terén .~,13lyeznék el. .. · · 

.- Németek körutja Magyarországon. Berlin· 
ből jelentik, hogy az alldeut~ch-egyesület leg· · 
közelebb körutazást tesz Erdélyben és a Bán· 
ságban. A s2óhan forgó egyesület az, a mely a 
szászok és a bánáti svábok között állandóan 
izgat Ás a nagy német eszm:;t táplálja tanács· 
csal és p,;nzzel is. Ha most a Magyarországon 
élő nyelvrokonoknak helyzetét a maga szem&· 
vel akarja · látni és elfogulatlanul tud itélni, 
akkor egészen nyugodtak lebAünk, mert el-. 
fognlatlan itélettel a sokszor kikürtölt elnyo· 
másnak nyomát sem födözb.etik föl. De ha a 
körutnak titkos célja van: az izgatás, ak kor jó 
lesz rétlen lenni .. ' . . . . · ...... ·', , , 

:_ Fellázadt község. · Véres zavargás hirét 
jelentik DeluicérőL A községnek régóta huzódó 
birtokpere volt egy legelő miatt. Ezt a pert 
nemrégiben befejezték, a · mikor is a közhéget 
elmarasztalták a birtok átadására A jogos tu
lajdonos birtokbahelyezését már az őszszel meg
kisérelték,.. de a lakosság e}lenszegült s akkor 
az uj birtokos kivásságára aboshagyták az .. el· 
járást .. ·Most ·azonban . a hatóság . emberei két 
csendőrrel és a birtok 1Ssal megjelentek a köz· 
ség ben, hogy a birtokelhelyezé.~t foganatositsák. 
Ki is mentek a helyszinér~. · hogy a határt ki
jelölj ék, «e & lakosság d0rongok kal, balt.ák kal 
és vasvillákkal: ·f~lfegyverkezvo, ellentállott a 
felmérésnek. A csendőrök felszólitották: a törne· 
get a szétoszlásra, de e helyett néhány izgató 
biztatására megrohanták a hivatalból megjelent 
mérnököt, A binokost is agyon ákarták verni. 
A csendőrök ekkor ·a tömeg közé -lőtte/o, mire 
Ve1'úsies Antal nevü ember a l6véstól · találva, 
összeesett. A t6meg erre a csendóröket akartá 
megrobanni, de azok ismét lőttek, mire a t6· 
meg széjjel futott. H~t férfi és: két asszony ma· 
rarlt ott, a kik a lövésektől találva összees\ek .. 
A helyszínre hivott orvos a sebesültek közül 
Verusicset, Zgribícs Pántot, Zajecs Ádámot és 
Vukovinovics Lyubomirn~t már halva találta. 
A többi sérülteket ápolás alá vették és beszál
lították a közst'gbe. A vizsgálatot meginditották. 

..- Bund Árpád dr. temetése. Az oly korán 
elhunyt Bund Arpád dr.·nak ma délután volt 
a temetése, A végtisztességen ott láttuk váro· 
sunk szine·javát, élén lnstitoris Kálmán pol· 
gármesterrel, az aradi orvosok testületileg, a 
kisszentmiklósi tüzérüteg és az aradi nonvéd
zászlóalj tisztikara. A gyászháznál kartársai 
nevében Lövinqer Miksa dr. tartott megható 
gyászbeszédet s azut.án megindult a menet a 
temető felé. 

- Az angol bur béketárgyalások. Egy lon
doni távirat szerint, az angol kormány elhatá
rozása folytán Milner fokföldi kormányzó he· 
lyett Wolseley lord fogja vezetni a béketárgya
lásokat Krüger elnök és titkárja Leyds dr., 
távirati összeköttetésbe óhajtottak lépni Eurg
herral és Steyn.nel, a bur köztársaságok elnö· 
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keivel, de az angol kormány nem hajlandó szán· 
dékukat elósegiteni. 
l " . . l '.. . 

: - A falusi doktor. Négy hónappai ezelőtt 
történt, hogy Seháfrán József fürjes~ lakos hir
telen rosszul lett és családja Vranyanet Coszta · 
ottani kuruzslót bivta a beteg ágyához. Ez mi· 
otán alaposan ·megvizsgálta a beteget, eret l"á· 
gott rajta, a mitől 8 szerencsétlen ember nom·· 
sokára megb&nult. Vranyacz közhasznu tevé· 
kenysége esak mos.t került napvilágra, a mikor 
ts 8 hatóság · meginditotta ellene a bünfenyitő 
eljárást. · · 
' ~ Gazdag legény, szegény leány. ·Egy s:te•' 
telmes pár tra6 ikus baláláról értesit bennunket 
török-becsel tudósítónk. Mikovics Milivoj ku· 
iráni lakosnak volt egy szép !:a tal lánya. Sok 
gazdag legény megkérte már a ker.ét, de·vala· 
mennyi kosarat kapott, • mert a le-ány szive ' 
máshoz vonzódott Ozvékity Jócó odavaló legény· 
ben. volt szerelmes ~ ~zép leány, de mert a le·. 
gény szegény volt; a leány .szülei baUani sem : 
akartak róla. E napokban ismét . gazdag kérő · 
jelentkezett és mivel a szülók erővel ehez 
akart.ák adna a leányt, vasárnap este a leány· 
e:tünt a szülői háztól. ltHkoviesék sejtették,· 
hogy leánynk Czvékitytyel szökött meg. Az 
öreg Markovics és két fia kocsira ültek és sor· 
ba járták a szállásokat, hogy az eltúnt SZ{Iret· 
meaeket felkutassák. Nyomukba is a~adtak s 
üldözőbe vették· a szerelmeseket, akiknek az 
volt a szerencsétlen!iégük, hogy a tiszai komp· 
nál várakozniuk kellett, ahol Mikovicsék utolér· 
ték őket. Mikor a szerelmesek a T1sza parton 

. rneglátták, hogy .üldözőik közelednek, !eugrot
tak a kocsiról s. egymás kezét fogva, belevetet 
téle magukat a Tiszába, ahol nyomtalanul el-
tiintek. · · . . . ') .. , ... 

' . '· 

- A király játszótársa. Dobersbergi birto· 
· kán meghalt egy hetven éves, elborult elméjü 
ön~g ember, Grünne l<'ülöp gróf, táborszernagy, 
aki gyermekkori játszótársa volt királyunknak. 
Grünne 1888-ttil 1899·ig hadtestparancsnok voit 
Prágában. }1~ppen miniszterAlnök-jelölt volt, mi
kor az elméje elborult, de mint a király .. ked
ves emberét nem küldték nyugalomba, · 'csak 
akkor, a mikor az urnapi körmeneten a prá· 
gai csapatok élén Igen botrányosan viselke· 
dett. Egy ideig · szanatóriumban gyógyították. 
Tavaly óta pedig dobersbergi birtokán őrizték. 

. .._ A gájl · templomrablás tettesei. A mult 
télen az arad-gáji gör. keleti templomba betör
tek s a templomot . ' kit osztották. A valószinü 
tetteseket most · sikerült esak kézrekeriteni ; 
M.-Radnán ugyanis elfogtak ma egy rablóoi· 
gánvbandát, melynek ~jainál. templomfoszto· 
ga tásból eredő tárgyakat találtak. • Az ··aradi 
rendőrség eg.v detektivet. küldött át ma Rad· 
nára, ki az ottani főszolgabirósággal . együtt 
folytatja a nyomozást. , '·, · . , ·, / 

· ....;. Frigyes föherceg vasmüveinek eladása. A 
rimamurányi vasnlÜI'észvénytársaság e.lkuba lé~ 
pett Frigyes főherceggel, a főherceg vasmüvei
nek megvétele céljából. A részvénytársaság már 
kiküldötte sr.akértöit és a tárgyalások vezAtésé· 
vel Bauer Mórt bizta meg 

- Uj gyémánt mezök. Londonból irják, 
hogy W11shington államban Cap Rome közelé
ben nagy gyémánt mezőket fedeztek fel. Szá
mos gyémánt darabot találtak, amelynek sulya 
egy karat. A szerencse-vadászok el is árasz
tották rövid idő alatt a telepet, ép ugy, mint 
annak idPjén .a klondykd aranybányákat. · 

- Óriási hóvihar Svájcban A svájci Alpe· 
sek között hatalmas hóvih!lr dühöngött. a na· 
pokban és számos lavina zuhant le a meredek 
hegyoldalokróL A közlekedést termész.etesen 
nagyon megakadályozták ezek a viharok. An
dermatt és Göschenen közt oe kellett szüntet
ni például a postát ; a Fiuela azoroson áthaladó 
postát mind a két irányban be kellett szün
tetni. A chiavennai posta mindössze a Splü
gen-szorosig tudott eljutni. A bürgdorf·thuni 
villamos-vasut közlekedé.:;e szintén megakadt. 
Lavina temetett. el a napokban egy SchnP.ider 
Péter nevü legényt, a ki az Ueblenberg északi 
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lejt~jéra kapaszkodott fel, hogy szénát hozzon. 
Utközben lavina szakadt reá s lesodort.a a 
mélységbe. Mikor déltájt Schneider lmtyája 
egymaga. t.ért ba7.a, .~ttilon mindjárl .. ,sejtették:, 
hog)l a kutya gazdáját baleset érhette és mi· 
bamar az e~ész falu fölkerekedett a boidogta· • 
lan legény fölkerAsésére. Egy három emeletnyi 
magas és vagy 200 méter hosszu lavina. ·meg 
a szana-szét szóródott szénaszálak megerősítet· .. 
ték a kutatókna.k: azt a föltevését, bogy Schnei-. 
der Péter a lavina alatt van .. Minthogy azon· 
ban esetleg élhetett is még, az éjjel két orvos 
vonult ki egész karaván ásós, kapás embP-JTel. 
A holdfényben és a Umpások világosságában . 
folyt le a Kutatás ; a bernátheg'yi kutyák ki is 
szimatolták egy darabon a.z eltünt fiatal ember 
nyomait, de azután megtagadta szimatjuk a 
szolgálatot .. A szakadékot viszont akkora meny
nyiségü hó· tölté meg, hogy ott csak akkor le
het majd · ráaklldni a · szerenesétlenül járt le
gényre, ha a IRvina tömege megolvadt.,· Abb11 . 
pedlg betek., sőt hónapok tellletnek bele. , 

•; ......, A levelezA-lap és a hivatalos lap. A.ki az 
osz•rák hivatalos lap sr.:ombati szá.mát kezébe iette. 
a szürk:e hasábot tömegében fölfedezhetett egy poé· 
tát, aki szavakkal fejezte• ki & ~egpompássbb pissz· 
tik&t, A hivatalos stilos ·'béklyója még , erősen fe· 
széJyezi a hivatalos költót,. minruwí.lt.al leirasa.i a 
plasztikus stilusuak a mintái. [tt van belólük·néhány. 
mtttatóba:·: ;,;::· ~:::,;• ·JI)l t,:: , :1 .···1 ·' ,,., 

·: · "Ruhátl!m n6, kebléig ·halászhálc)ba.' burkolva; 
balkezével sziklára. · támaszkodik. ujjával · ·nyakát 
érinti," (Hogy ruhátlan és mégis hálóba van öltözve, 
ez költói szabads~.), l ,., . ' •. r; 

"Ruhátlan ·nő, ballábával egy ltut bváján ülve; 
mindkét. kezével a: viidor kötelét fogja." 

: ... "Ruhátlan térdelő nő, · összekulcsolva fö!~melt 
kézzel. K~t béklyó dis? iti. és szőke baj." (Szep 

·kéz lehet.)··· ., .. 1 . , ·, 

'"A,ló nő. keze a feje tbö~ött." (Barnumi C80da.) 

Hogy kitól erednek ezek a plasztikus költemé. 
nyek, azt az osztrák hivatalos lap nem árulja el. .l 
szemlél~tó leirások&t a prágai törvényszék telte 
közzé és némely, a forgalomból Iritiltott képes leve-
lezóla.pra vonatkoznak. 

' i Alló. helyzetben, ke~ünkkel a gyomrunkon ne· 
vetünk raJta. , , . , , . 1 •• , , , 

- A nagyvárad szegedt vasuti isszeköttetés. 
A hihetetlenül rossz nagyvárad·szegedi vasuti 
összeköttetés javítását a szegedi és arl\di ke• 
rekedelmi és iparkamara ismételten sürgfltte a. 
kereskedelmi miniszternél. Utóbb azt kért.,, 
hogy a májusi menetrend-vá!tozlatás tervezet& 
előzetesen közölt.essék.a kama.rávalt. bol!y an
nak meg nem felelő részletei ellen még ideje· 
korán kifogást tehessen. Mt a kívánságot Ro· 
ránseky Nándor miniszter nem tartja teljtsitM
Unek és ezt · leiratban tudatta a szegedi ka· 
marávat:;:":i··· ,.,., j,.r, ... ; ........ ; ,:, .. , ... , 

· ·- UJ meglepetések a belgrádi konakban. A 
"Ber!. Local Anzeiger'" igen érdekes· birt kö• 
zöl Draga szerb királynéróL E szerint a király· 
n~ udvarhölgyét, Petrovica . kisasszonyt nemso
kára elhelyezik és helyébe udvarhölgynek' .. ki· 
neveznek egy férjnél levő asszonyt. A királ~·oé 
ugyanis áldott állapotban van és így nem leány. 
ra, hanem a~zszonyra van sz,üksége társal
kodó gyanánt. A nevezett lap maga is a bir 
valódiságán némiképen kételkedik és hozzá 
teszi, hogy kivánatos volna, hogy a szerb ki· 
rályi ház ez ujabb reménye szép illuziónak ne 
bizonyuljon. 

- A tüdővész és a katonaság. Régi ta
pasztalat, hogy az alkoholizmus növekedésével 
együtt a tüdővészesek száma is egyre nagyobb 
lesz. Az alkoholizmusnak s igy a tüdővésznek 
pedig nagyon számottevő terjesztője a katona· 
ság ; ott, ahol minden másban annyian aláren· 
delik az egyéni akaratot az állam, a köz érde· 
kének, a szeszfogyasztást illetőleg azabad ke· 
zet hagynak a !egén~ ségnek. Hogy a kötelező 
katonai szolgálat milyen nagymÁrtékben köz· 
remüködik a tüdővész terjesztésében, JLitünik: 
abból. b(\gy Angolországban a Kötelező k ato
nai szolgálat eltörlésével 1880 és 1895 között 
22 százalékkal fogyott a gümőkóros halálozás 

\ 



• 
száma, nálunk pedig ugyanez idő alatt 12 szá· 
zalékkal nőtt. 

- Az 6budal takarékpénztár, a harmadik 
kerület válságba került pénzintézete ma be
esukta kapuit. A rendőrség ugyanis mára nem 
adott rendórt és hatósági assziszteneia nélkül 
a hivatalnokok nem mernek az izgatott kedé
lyü felekkel érintkezni. A takarékpénztár köz
gyülését husvéthétfőjén délután három órakor 
tartják meg az intézet helyiségeiben s ezen az 
igazgatóság igen heves támadásoknak lesz a 
célpontja. A társafiág mérlege, dacára annak, 
hogy a kiSzgyülést már három nap mulva tart
ják, még mindig nem készült el s ez annyival 
inkább is beleütközik a kereskedelmi tiSrvény· 
be, mert ennek rendelkezései szarint a mérle
get nyolc nappal a kiSzgyülés előtt még a hi
'Yatalos lapban is közzé kell tenni. A takarék· 
pénztár eddig mtndössze 820 ezer koronát fi. 
zetett ki a jelentkezett feleknek s még két 
millió ötszázezer korona vár kifizetésre. Az el
tünt főkönyvelőnek, Adler Károlynak sorsáról a 
rendórség még mindig nem hapott értesítést. 
ldindinkább valószinü lesz, hogJ Adler meg
szökött s most már biztos helyen rejtőzködik. 

. - Asszonyok, mint kivándorlási ügynökök. 
Erdekes letartóztatás történt a Dl}pokban Zaho
ron. Vodolák Antal és Argalás Adám odavaló 
lakosok több izben megfordultak Amerikában, 
a honnan legutóbb egy évvel ezelőtt keriiitek 
haza. Ez a két ember azóta egy hamburgi tár· 
saság szolgálatöba szegődött. Vándorlási ~ynö
kösködéssel foglalkoztak. Müködésükre figyel
mes lett a esendőrség is és feljelentésükre a 
két embert sul)'OB birsággal büntették. A csend
őrség szóta állandóan figyelemmel kisérte a két 
embert; e miatt azok nem is igen mertek ki
mozdulni a faluból. E helyett azonban, hogy az 
összeköttetést ft>nntartsák és jövedelmi forrásu· 
kat biztosítsák, a feleségeik vették át szerepü
ket · s ezek utaztak faluról-falura és a le~kü
lönbözőbb hitegetésekkel csábitották az .embe
reket a kivándorlásra. Jó ideig folytatta ezt a 
foglalkoList a két asszony, mig végre erre js 
rájött a csendőrség s tegnapelőtt, - mint na. 
künk irják - akkor fogta el őket s csendőr· 
ség, a mikor egy kivándorolni szán:lékozó csa
pat élén a vonatra akartak ülni, hogy azokat 
kerülő uton Bécabe szállitsák, a hol a hajósvál
lalat ügynökei vártak rájuk. A kihallgatott em
berek elmondták, hogy ez a két asszony már 
több száz családot szállitott ki Amerikába. A 
két asszonyt letartóztatták. 

- Három pirbaj egyiRásután. A FodDf'·féle 
vívóteremben - mint Budapestről trják -
ugyancsak különös és a maga nemében ritka 
párbaj folyt le tegnap este és folytatólag ma 
teggel. Egy Nyiri Aladár nevü hivatalnok ve· 
rekedett meg háromszor egymásut411 ellenfelei
vel : Duracsa Antallal, Farlas Frigyessel és Ar
iay Jenővel, akik szintén hivatalnokok. Egy ügy
ből származott az affatre. Valami esszeszólal
kozás volt közöttük. Nyiri volt a provokáló fél 
s mintbogy egy és ugyanaz volt a kiindulási 
pontja, Nyirinek választási joga volt, hogy ki
nl verekedjék. De hogy s:.ikerülje a sok ta· 
náeskozást és alkudozást, 'Jlhatározta, hogy 
mindhárom ellenféllel megviaskodik. Az idő 
drága lévén, azt is elhatározta, hogy lehetőleg 
egy napon intézze el mindhárom affairjét. Ugy 
is tett. Tegnap e:.;te verekedett meg kardra első 
sorban Duncsa Antallal. E párpajban a jobb 
karján sebesült meg. A sebet ott nyomban be
kötöztette, de azért semmiféle rábeszélés nem 
tudta eitériteni tervétől, b.ogy ne folytassa a 
viadalt Farkas Frigyessel, második ellenfelévet 
Ebben a viadalban ó volt a győztes, a mennyi
ben ellenfelét harcképtelenné tette. Ö maga la
pos vágásokat kapott fején és karján. Nyíri 
azonnal a harmadik párbajt is folytatni akarta, 
de segédei ezt már nem engedték. Igy maradt 
a harmadi:C párbaj ma reggelre. Ugyancsak Fo
dor vívótermében Ariay Jenővel állt szemben. 
Hosszabb tusa után az arcán sebesült meg, 
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mire a párbajt beszünlették. Nyiri segédei vol· 
tak: dr. Haberfeld Marcell és dr. Belaware Ar· 
tur. A többiek segédei voltak : Baji Alajos és 
dr. Ferttreise István. 

- Uj Herostrates. A legcsodálatosabb gyuj
togatók egyike: ~a.rley Edvard New-Yorkban, 
aki bünét - rnint epy newyorki távirat je· 
lenti - be is nllotta. Az eaet annál érdeke
sebb, mert bizonyitja, mennyire mennek hiu 
és hóbortos flmberek, hogy hiresekké váljanak. 
Farley azt akarta, hogy ne~e ismeretessé le
gyen. De nem ugy járt el, mint az öreg efeusi, 
aki a hires Artemis templomot egyszerUen föl
égette, hanem tüzet gyujtott, hogy a mentési 
müveletnél hőstetteket vihessen végbe, amely 
tettek a nevét. a hir szárnyára vehetik. Szán· 
dékát "Végre is h1.jtotta. Noha még csak 27 
éves, már hirneves volt New-Yorkban mint ki
váló tüzoltó. Minden nagy tüznél idején és 
rendszeresen megjelent. Mindig égési sebeket 
kapott s az ujságokban ugyancsak földicsérték 
bátorságáért. Szerdán egy és ugyanabban a 
házban háromszor ütött ki a tüz s Farley oly 
gyorsan jelent meg mindháromszor a csodás 
hőstettek véu;hezvitelére, hogy a tüzrendészf\ti 
felügyelő gyanut meritett. Vallatni kezdték, a 
mikor is az UJ Herostrates töredelmes vallo
mást tett. 

- Hős akartam lenni, - mondá - és 
tényleg több hőstettet követtem el, mint sok 
generális. 

Bevallotta, hogy ő gyujtotta mindazokat 
a tüzeket, amelyeknek oltásánál kitüntette ma
gát. A rendőrség kimutatta, hogy több, mint 
száz llyujtogatás terheli. Ugy látszik, hogy fo· 
galma sincs arról, milyen szörnyüségeket köve· 
tett el. Sohase jutott eszébe, hogy emb~réletet 
veszélyeztetett. ,.Bátor" életmentés\ tetteiért 
jutalmat sohasem fogadott el, ő csak dicsősé· 
get keresett. 

- Sikkasztás a budapesti fövámhivatalban. 
A főTárosi · rendőrség egy vámhivatali pénz tá· 
rost köröz, a ki a gondjaira bizott hivatalos 
pénzt elsik.kasztva, megszökött. A hütlen tiszt
viselő 8etahulyák István. A fővámhivatal posta· 
csomag osztályánál a városi illetékek bevételi 
pénztárát kezelte. E hó 22·én három napi sza· 
badságot kért, a melyet meg is kapott. Szabad· 
sigidejének letelte után azonban nem tért visz· 
sza. Elmaradása gyanussá vált, pénztárát és a 
pénztári naplót átvizsgálták és ekkor konsta
tálták, hogy Sztahulyák hü.tlenül kezelte a pénz· 
tárt. A nyomban meginditott vizsgálat kideri· 
tette, hogy Sztahulyák hónapok óta üzi a sik
kasztást; Eddig 2518 korona biányt állapitottak 
meg. Sikkasztásait ugy leplezte, hogy a mel· 
tette dolgozó hivatalnoktársának pénztári napló
ját meghamisította. A bevételek összegét ki· 
sebbre igazitotta és a különbözetet zsebre vág
ta. Most attól félt, hogy a sikkasztás kiderül. 
Negyedévenkint ugyanis a naplókat felterjesz
tik a pénzügyminiszteriumhoz és ott a hamisi· 
tást észrevehették volna. A szökevény pénztá· 
rost most körözi a rendőrség. Sztahulyák Ist
ván Bezdánban sziiletett, 29 éves, magas, erős 
termetü, arcszíne olajbarna, letekebarna haját 
jobb ·oldalra fésüli. Szeme barna, fogai feketék, 
épek, dus fekete bajusza, borotvált szakálla 
van. Balarcán borsó nagyságu szemölcscsel. Bal 
kezén jegygyürüt és egy feltünó smaragd gyü
rüt visel. 

- Meghiusult betörés. Az éjszaka vakmerő 
betörést kisérlettek meg Budapesten, a Dohány
utca 19. sz. alatt levó Erzsébetvárosi bankban. 
Ma reggel, amikor a bank szolgája a hivatalt 
kinyitotta, észrevette, hogy a pinee t0rkolatnál. 
éppen azon a helyen, ahol a bank Wertheim· 
szek:rénye áll, egy 40 centiméter széles és áO 
centiméter hosszu nyilás van a falba ásva. A 
betörőt azonban valaki megzavarbatta a mun· 
kájában. m~rt abbahagyta a munkájat anélkül, 
hogy a helyiségbe juthatott volna. A rendőrség 
keresi a betörőt. . 

- Mandl Ferenc elmebeteg. Az Aradon el
fogott betörő-királyt: Mandl Ferencet ma eete 
a Lipótmee6re szállitják. A temesvári orvosok 
ugyanis Mandlt, mielőtt onnan megazökint 
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volna, megvizsgálták és elmebetegnek nyilvá·· 
nitották, a belügyminiÖ)zt.er- pedig helyet adott 
neki a lipótmezei tébolydában. 

- A fegyftnc halála. Klagenfurtból távirják".. 
hogy az ottani fe~yházban Gradischa János be
törésért elitélt ügynök leütötte a lámpást, a 
földön szétrol)'ó égő petroleumba azután bele
feküdt s mire az őrök észrevették, oly sulyos 
égési sebeket kapott, hogy agy óra mulva be· 
lebalt. · 

- Egy föherceg a korcsmában. Frigyes f6· 
herceg a mult héten Hajmáskéren volt az ottani lö
vőgyakorlatokon. Visszajövet V eszprém-J n tason idő· 

zött nehány perc~g. Itt óhaját fejezte ld kisérete 
előtt, hogy reggelizni szeretne és magával hívta 
Gersich örnagyot, átsétált az állomással szemben 
lévő korcsmába. A korcsmárosnétól re)!;gelit kért 
pattogó magyar szóval és a korcsmárosné ama fele
letére, hogy amije neki van, az ugyse lesz jó & 

fenséges urnak, azt mondta, hogy csak adja elő, 

amije van. Elő is került csakhamar az éléstárból 
er;y darab jóféle paprikás szalonna, sonka, meg né
hány tojás, amit a főherceg el is fogyasztott. Távo
záskor egy huszkoronás arannyal fizetett a korcs-

' márosnénak. de még azonfelül meg is köszönte az 
izlet.es reggelit. 

- A rezg6 nyárfa regéje. A nép körében 
a következő kedves rege járja a rezgő nyár
fáról: 

Abban az órában, mikor Krisztus urunk a 
·kereszten függött és a nap elsötétedett, félelem 
szállta meg az egész természetet. Az erdő ál· 
latai elbujtak és nem mertek rejtekeikből elő
jönni. A tücsök elnémult, a légy csöndesen 
repkedett, a madarak nem daloltak. Minden 
néma, bánk:odó és szomoru volt, csak a virá· 
gok, bokrok: és fák susogtak saját nyelvükön 
és elbeszélték egymásnak a szent idő törté
neteit. 

- Istenem, vége van ! - susogá a ba· 
biloni szomoru füz és ágait az Euphratba sü
lyeszté. 

A vincellér a szőlőn keresztül ..nenvén, 
látta, mint könyeznek a tőkék. Es midőn bo· 
gyóik megértek, és a mustból bor lett, ezt 
"Krisztus könyeinek" nevezték. A ciprus a 
többi virágokhoz fordulva. ernigy szólalt meg : 

- A szomoru óra emlékezetére a siroknál 
fogok ezentul lakni. 

Egyszerre gyenge fuvalom szelt~ át a le· 
vegőt, a halál angyala jelent meg. Es midőn a 
keresztról e szavak hallatszottak : "Istenem, 
én Istenem, miért hagytál el engem t• - min
cien ág, mindea levél és mjnden virág r.~me
gett. Csak a rezgő nyárfa, egy magas büszke 
fa, állott mégilletődés nélkül a Golgothán. 

- M.it törődünk mi - Igy szólt - a te 
szenvedéseddel 'l Hiszen mi fák és virágok ár
tatlanok vagyunk benne és nem vétkeztünk 
ellened ! - E sértő beszéd hallatára As,aróth 
megragadá a Megváltó vérével megtelt fekete 
csészét és tartalmát a hetyke fa gyökeré· 
hez önté. 

Erre rögtön megmerevedett a rezgő nyár 
és leTeleit lelógatá. Nyugalmát azóta nem 
kapta vissza többé, azért kell neki remegni. 
midőn minden más lény nyugalom ban van 
és azért nevezik rezgő nyárfának mind a mai 
napig. 

Ez a rezgő nyárf~nak története . .Más néphit 
szertnt Krisztus keresztfája rezgő nyárfából 
való volt. 

- A modern Zácb Felicián. Egy budapesti 
házfelügyelő rájött, hogy a ház ura tulment a 
megengedett határon a leányával szemben. A 
leány maga vallotta be töredelmesen a dolgot 
az apjának. A bősz apa, anélkül, hogy valaha 
i.s olvasta volna a Zách Felicián hlstóriáját, va
dul kiáltotta : 

- Hah l Ezért meglakol, a nyomorult csá-
bitó! 

A leány kétségbeesetten zokogta: 
- Ne öld meg őt atyám l Irgalom ! 
De az apa komoran dörmögte : 
- Csak te ne avatkozzál a dolgomba! 

Majd én leszámolok veb ! 
Előbb a pisztolyra gondolt, aztán a tőr 

előnyeit mérlegelte, de mind a két tervet elej· 

j 
l 
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tette. Ehelyett a oosszu egészen uj módját 
es~elte ki. Másnap beszedte az összes hátra
kos hazbéreket, sőt - minlbogy éKszerész 
Tolt eredeti meatersége - a háziur értékesebb 

·ékszereit is lehozta azzal a mego~olással, hogy 
majd megtisztogatja. · 

Mikor aztán kézbe kaparitott minden ösz
szeszedhető drágaságot, a vasuthoz hajtatott és 
ismeretlen helyre elutazott. Csak egy rövid le
vélkét hagyott bátra a háziurnak. ~1indös:-:ze 
ennyit irt benne: 

- Most már kvit'ek vagyunk! 
- A szomoru fütty. A minap, mikor a 

gyorsvonat FIU me tájékára érkt:lzetr, a gőzsze· 
lepből hosszu, kes~rves fütyülés tört elö. Egy 
fia.talemb~r me~:kérdezte a kalauzt: 

- Ugyan mondía kérem, miért fütyül a 
vonat ezen a h.fllyen mindig olyan panaszosan 1 

A kalauz kimutatott egyene-s irányban egy 
fehér házikó felé. 

- Látja, kérem, azt a házat'? 
-Látom. 
- No'· olt ismerkedett meg a gépész a 

feleségével . . . 
- A 1eányszöktet6 komikus. Pikáns históriá

ról beszél most, mint tudósítónk irja, egész Mis
kolc városa. A szini évad befeje7.tével szétrebben· 
tek a szinészek a vidám városból. - amely buzgó 
látogatója volt mindvégig Th1í.lia templomának. Ut· 
ra kelt a primadonna, s hős szerelmes, a naín 
és a többi, egyedül a népszerű és kedvelt komi· 
kus járt még sötét, komoly arccal a város utciin. 
Egy napon aztán ó is bucsut mondott a jólnevelt 
publikumnak. Elment, de nem egyedül, ott hagyta 
tenger bánatát és magával vitt egy' szép leányt. Ez 
a lány egy .,lókeló misl:olci kereskedőnek ,. leánya 
és a kitünő komikus a tragikus hősök lángolá-;ával 
szerette. A szökésról a szülók csak akkor értesültek, 
amikor egy miskolci ember a hatvani állomás per
ronján meglátogatta a szerelmes párt A kereskedő 

nromban gyorsvonatra ült s Szolnokon elfogta a s.,;e. 
relmeseket. Ezidószerint a k:omikus már. megint egye. 
dül busul. 

- Ma van legnagyobb napja a husvéti be
vásárlásoknak. Különösen a környéken lakó vevók 
ma fedezik szükségletü ket. A tisztelt közönséget ez 
uton ismét figyelmessé 'tesszük, hogy Aradon Por
ter Vilmos Nagy Aruháza (a Szabadság-téren) olyan 
bevásárlási forrás, ho( az összes ünnepi szükségle
tek, u. m. cipók, kalapok, ingek, nyakkendók, blou
seok, esó· és napernyók, illatszerek. utazási eszkö
zök ünnepi ajandékok stb. a legelőnyösebben be· 
szerezhetók. Miuden vásárlásrol fénykép-bon lesz 
kiállitva, mely egy életnagyságu ingyen fényképre 
jogosít. A cég impozáns kirakatai mindenról tájé· 
koztatnak! 

- Ujitás l Honiseh L. István cs. és kir. 
föller. udvari fényképész müvészeti akadémiai 
tag mütermébeo Szaaadság-tér 16. (Domány· 
palota.) Telefon 358., mínden vasár és ünnepna· 
pon eszközölt felvételekről 6 drb. vizit fénykép 
4 korona, 6 drb. kabinet fénykép 10 korona. A 
kabinet kép lehet: meoyasszonyi, családi vagy 
bármilyen csoport felvételről is. Müvészies és 
pontos kivitel szigoruan be lesz •artva. A n. é. 
közönség szives figyeimét felhivjuk ezen ujitásra. 

- T. üzletfeleink szives tudomásár" hozzuk, 
·hogy Révész Nándor könyv. éa papirk.ereskedó urat 
(Szabadtér 20. szám. Telefon 26á.sz.) képviselöség
gel ruháztuk fel, ki elfogad mindeo a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdeklö 
megbizásoka.t. 

Gyüjtés a Kossuth-szoborra. 
fA. lepUbbl pCljUsek klmu&a&Aea.) 

- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -

Arad, március 28. 

Az aradi Kossuth-aiztaltársaság nemes ln
·tencióinak megfeldően. már évek óta a legki· 
tartóbb módon gyüjti a filléreket ahhoz a szo· 
•borhoz, melyet az aradi polgárság Kossuth La· 
jos emlékére akar felállitani. 

Alig nn ember -\radon. aki a. szoborra 

ARADIKÖZLÖNY. 

eddig egoy-két fillért ne adott volna, s mégis 
mindegyre érkeznek a nemes adományok a 
szoboralapgyüjtő bizottsághoz, hogy szaporítsák 
a tőkét, melyből majd a Kossutb Lajos ernlé
két dicsúitő szabor kikerül. 

A bizottság mosl mutatja ki a legutóbb 
befolyt adományokat, melyeket alább nyugtáz. 
Adakoztak : 

Aradeán János 159. sz. gyüjtőivén: l kor. 
40 fil. Kuznán András, Rédt>i Károly 40-40 
fil. Jodor Veronika, Török Lajos, Molnár Gá· 
bor 20-20 fil. összesen l kor. 4:0 fil. Balogh 
János 87. sz. gyüjtőivén: 9 kor. 80 fil. Balogh 
János, Balogh Jánosné, K!ár Béla lelkész, Lob
stein Pálné 2-2 kor. Grosch, Bodor Ferenc 
60-60 fil. Bartha Ferenc 40 fil. Plennert János 
20 fil. összesen 9 kor. so fil. Borsos Lajos 147. 
sz. gyüjtőivén: "Bon os Lajos. Rosenbaum Zol· 
tán dr., Csávásy Zoltán dr., Rényi Mikló!!, Ró
zsa Imre, Me11kó Benő 2-2 kor. Bleier Ar
nold, Weiszberger Mór, Stern, WeiszbArger 
Lipót, Ory Sándor, Cudi Ferenc, Scbwarcz Sá
muel 1-1 kor. Czedő János 50 fil. összesen 
19 kor. 50 fil. 

Szathmáry Iván 110. sz. gyüjtőivén 13 k. 
50 fil. Szathmáry lvan, Wittenbet·ger József, 
WagnAr N., Miszelbárt György, Herold Antal, 
Kolb Valentin, Ka~ztura Mátyás, Focht Henrik, 
Szentgyörgyi JózsP.f, Herold Alajos 1-1 kor. 
Fuchs József, Staub Péter, HP-vér János 50-50 
fil. Rokits Míklós, Dengel Oszkárné 60-60 fil. 
Koszka János 40 fil. Philipp Lőrinc id. Linder 
Károly 20-20 fil. vsszesen 13 k. 50 fil. 

Mülek Vijos dr. 859. sz. gyüjtőivén : Neu
man Dániel, ifj. Neuman Adolf 200-200 kor. 
Andrényi Károly, Dományi József, Kövér Már· 
too, Lőcs Rezső, Ott,..nberg Tivadar 20-20 kor. 
Péterffy Antal ll kor. Aradi önkéntt>s tüzoltó 
~"ll,Yesület, Bekker János, CabdeQ.ó Sándor, N. 
N . ., Seballer József dr., Bakkos Odön dr. 10-
10 kor. Nagy Sándor dr., Rose n ber~ Sándor dr. 
főrabbi 5-ö kor. Brück Adoif dr .. Fejér Gyula 
Hösz Mihály dr., Nagylaki Takarékpénztár 3 -
3 kor. Vertán uszkár dr. 4 kor. Sírnay István, 
Lukács László, Halmi H ·nrik, Nagylaki kerü
leti takarékpénztár, Deutsch Gyula, Manheim 
Salamon, Páris Lajos dr., Keresztes Gyula dr.,. 
Vizer Péter z-2 kor. Magyary ft,erenc, Tápay 
Ferenc, Vizer L'ljos, K N., N. N. 1-1 kor. 
Osszesen 615 kor. 

Jank János 856. sz. gyüjt6ivén : Mester· 
házy Sándor. Szántó Ferenc, Korek Antal, Ko· 
rek Kálmán. Korel.~ Gusztáv, Béres Jank Já
nos, Jung Zoltán. Jun~ Béla, Olvashatlan, Hor· 
ga Tódor 1-1 kor. Kohn Mór 50 fil. 

Klapok Alajos 99. sz. gyiijtő i vén: Földes 
Kelemen 6 kor. Heim János 5 kor. Rosenberg 
Miksa 4 kor. Klapok l. lajos 3 kor. l::.zpravnik 
Gy., Lusztig A, Laubner, Haubenreich, Balogh 
J, Glück D., Dreichlin~er L., Gid Gy., Braun 
G., Králitz L., Velcsov G dr., Stauber J., Czédly 
K. dr .. Gutt.:nann H .. Hollander J., Arnstein G., 
NádJer L., Grul>er F., Fischer J , Kosztka E., 
2-2 kor. Nagy Sindor dr. 16 kor. Ravasz és 
Schwarcz á kor. Beck György 5 kor. Jókedv· 
asztaltársaság (15/111. ünMp) 5.60 kor. Brunner 
Béla gyüjtése 8.40 kor . .l:!irnyei Gyula gyüjtése 
5 korona. Sugár József ,zy. ö kor. Jakabffy 
István gy. 1 kor. Vojtek és Webz gyüjtése 
12 40 kor. ifj. Kopetkó Károly gy 16 korona. 
Wilhelm József Bpest 2 kor. Bossányi József 
Bpest 2 kor. Vajda Benő 2 kor. Eleki ünnepély 
márc. 15-én 17578 kor Rosmanitb Albert 10 
kor. Domonkos Lajos 10 kor. Kossutb-asztal 
105 kor. Borhegyi Károly (Bács bucsuján) 2.20 
kor. Singer Mihály 1.53 kor. Vincze Lajos 2 
kor. Rubos Árp,>d 10 kor. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O A jó barátnö. 
- Olvasta, miss Sharp, nogy egy ügyes or

vosi mütét ismét visszaadta egy hülyének gondolko
dási képességát ? 

- Igen, mr. Flubberby, olvastam is épen föl 
akartam rá hívni a figyelmét. 

D Operáció elött. 
Orvos : Ne féljen annyira ! Gondoljon valami 

vidám dologra. . . . semmiesetrn aeJU a házbérne
gyedre ... 

• 
Pácien1: Már pedig én arra gondolok. Hazin 

vagyok! 

O Véletlen szerencse. NRgy szeren~e ért 
a minap Bre~cia körn~·ékérr E>~gy szegeny ba· 
lászembert. Egy angoinát fogott, amelyne~ 
gyomrában egy fekete golyócskára akadt.- Fil· 
nek-fának mutogatta azután ezt a golyocs_kát: 
a melynek értékéről fogalma sem volt. A tobbt 
közt megmutatta egy ékszerésznek is, a~i. ~z
után nyomban megvette tőle 38.000 hraert. 
A fekete golyócska ugyanis ritka szép fekete 
gyöngy volt. 

[1 A generális egyenruhája. Andrássy Gyula 
gróf tülügyminisztersége idejében történt, hogy. a 
tábornoki kar egyili: tagja Andrássy iránt sehogy 
sem akart rokonszenvet táplálni és a rendelkezésére 
áll) rokonszenvet akként igyekezett Andrássyv3l 
éreztetni, hogy roinclen alkalommal közelébe férkő

zött, hogy aztán hátat forditson neki. - Andrássy 
észrevettft ezt a jámbor tüntetést, amely mindig de· 
rültsé~e hangolta ót. - Hanem ez a derültség a 
tábornok urat még inkább bosszantotta s azontul 
Andrássynak mindig gyakrabban volt nerencséje a 
tábornok ur - hátához. Utoljára is elébe állt a pro· 
vokálásnak s egyszer a tábornok füle hallatára igy 
szólt környezetéhez : 

- A generális ur mindig a hátát forditja fe· 
lém. Kezdetben bántott, de már most tudom az okát. 
A multkor azt panaszolta Moltke, hogy a tábornok 
66·ban neki is mindig csak a hátát mutatta. Ez 
már természete neki. 

Azontul a jeles tábornok ur nemcsak hogy a 
hátát, de saját magát is mentól kevesebbet mutQ• 
gatta Andrássy előtt. 

Ugyancsak ez a tábornok Bismarcknak is adott 
alkalmat egy csipós magjeg~zésre. Bismarck a bécsi 
kiáilit.:is idejében tudvalevőleg Bécsben járt. András· 
syval sétált a kiállításon, midőn az alá· s fölhul· 
lámzó közönségben balsorsa utjokba vezeti ezt a 
tabornokot. Bismarck sokat hallott erről a csillvgó 
egyenruhás generálisról B láttára odaszólt Andraa· 
syhoz : 

- Heh ragyogó ennek a tábornoknak az 
egyenruhája! - Nem csoda: mi is segitettünk ki· 
poroini! ... 

O Liba védö egyesület Külö 1ös egyesülett 
alakult most Angliaban; a libavédók egyesü
lete, melynek btvatalos címe: Libavédelmi liga. 
Abból a célból alakult meg, hogy kegyelmet 
könyörögjön a abák számára, mely egyike a 
legszelidebb állatoknak s amelyet csak azért 
hizlalnak, ho~y az inyencek finvm libahust, 
májat és pástétomot élvezhessenek. Persze erre 
a hires strassburgi pástétom~yát·osok szörnyen 
megijedt~k. különösen mikor meghallották. hogy 
a liga folyamodást intézett a londoni lordma
yorhoz, hogy a velszi hercegpár liszteletére 
rendezendő lakomáról töröljék a libanemü éte· 
leket. A lordmayor okosabb lévén a ligánál, 
rájok sem bederitett s bum .. •abbnak tartja. 
ba az embereket jó pástétommal és l!basülttel 
örvendezteli meg, mintha a libákat megvédi. 

A KOZÖNSÉG KÖRÉBÓL* 

Cseléd anarchia Aradon. 
Nem tulzás. ha azt mondjuk. hogy ma már 

valóságos Oo'!eléd-anarchia uralkodik Aradon, a 
min még az Octave Mirbeau szobaleánya is 
megdöbbenne és hires naplójában megsajnámá 
a szegény a~yonszekirozott aradi "nacseságá· 
kat". A cseléd változások ugyanis napirendell 
vannak mindenütt s a legbumánusabb,~ legjobb 
bánás mód rnellett is alig lehet ma már egy 
cseiédet pár hón-.pnál tovább egy helyen meg
tartani. 

Mindezekért pedig valójában nem a cselé· 
d~ket okolhatjuk, hanP.m egyes cselédközvetíti 
intézeteket, a hol tervszerüen rontják el a cse· 
lédeket, ugy, hogy mikorra beállanak egy hely· 

* Az 1111 rovat alatt közlötte.kli~ Alm Yállai rel&-
l.:ísi{l~ • ll:~k~::ti • 

. ... " 
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re, ott alig- lehet öket mPgtartani, vagy mara
dásta b1rni. B~zek a cselédközvetítő intézetek 
ugy látszik feliiletes hatósági ellenőrzés mallett 
müködnek és nem is az a céljuk, hogy a cse
lédeket elhelyezzék, hanem hogy a nekik járó 
cselédközvetitői dijak révén minél nagyobb jö
vedelemre tegyenek szert. Ez okból mihelyt egy 
cselédet elhelyeztek és a közvetitói dijat meg· 
kapták, mindjárt egy más t..ely után néznek és 
mindenféle hitegetéssei elcsalják a cselédet a 
régi helyéről, kapacitálj!lk, hogy mondjon fel, 
csakhogy aztb-n az uj elhelyezésért uj közvetitói 
díjat viighassanak zsebre. 

A cselédközvetitők ilyen és ehhez haEonló 
garázdálkodás& oka a nálunk uralkodó cseléd· 
anarchiának, mely ma-holnap már valósággal 
türbetetlenné válik. Ezek a cupringerek tanit· 
ják ki a cselédeket. hogy miképpen viselkedje
nek és követelődzenek és a gazdáikat agyon
szekirozva miképpen kényszeritsék őket a fel
mondás nélkül való elküldésre. Hogy milyen a 
tónus és modor ezeken a cselédrontó tanyákon, 
mikor valaki cselédet megy keresni, arról szo
moru és megdöbbentő adatokkal szolgálbat min· 
den háziasszony. 

Ideje volna, hogy a rendőrség végre vala
hára erélyes kézzel lásson hozzá ez A ugias-is
tállók megtisztogatásához. Razziát kellene már 
egyszer tartani ezekben a cselédközvetitő inté
z ~tekben és azokat, a malyekben galád módon 
ját.~k ki a törvé!'yt és rendszeresen rontják a 
cselédeket, egyszorüen be kellene záratni. 

A legradikálisabb megoldás természetesen 
a hatósági eselédköevetit6 intézet megvalósítása 
lenae. De addig is, mig ez keresztül vihető, 
talAn be lehetne hozni azt a reformot, hogy 
közvetitői díjat csak két hét mulva kell fi
zetni, mikor a hwasszony már megállapitotta 
a felfogadott cselédekről, hogy az neki meg· 
felel. Egy elöfizetö neje. 

TÖRVtNYKEZtS. 
§ Csöd. Gyuriftcsek János pankotai keres

kedő ellen ma az aradi törvényszék csődbiró· 
ságánál hitelezői csődöt kértek. A csődkérvényt 
most tárgyalja a biróság 

NAPIREND. 
lllároiul 29. Szombat. Róm kath. naptár: Nagyszom· 

bat. - ProtestlwB naptár: h'uszU.Z. - Izraelita naptár: 
Sabbat, Zaw. - Görög-keleti naptár (március 16.): S:r.abi· 
DlJSZ. - A nap kél :> óra 29 perckor, nyugszik 6 óra 8 
perckor. -A hold kél ll óra 37 perckor, nyugszik 8 óra 
~ perckor. 

ldöjóeláa. A központi meteorologiai-intézetnek Aradra 
kiildött táviratai szerint a mai napra a következő időjá· 
na várható: Változékóny, enyhe, sok helyütt csapadék. 

Köloaey-ltönyvtár. Nyitva van hét!ön, szerdAn és szom
baton délelőtt ll t;.-1214 órllig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután l %-fi~ órll.ig; vasárnap és ünnepna-
f!?kon zilrva. Helyiség: Breklye-muzeum helyiségemelletti 
iléeterem. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az .4mdi ~ tndósttójátóL -

Arad, mlreius 28. 

Változó időjárásunk dacára gazdáink nagy
részt elvégezték. a tavaszi szántást-vetést. 
· , 4: Csak . néa oL ee illo~ ·. még .a vetőgép a 
termőflHdön, honnan mihamarahb tető alá ke· 
rill a tengeri vetéseig. 

Al. őszi :vetések általában azépen állanak 
gazdáink megelégedésére. 

Az üzlet lanyha. A liszt-üzlet pang. A 
gabna-kínálat szilnetel, gazdáink jobb árakat 
remélnek elérni. 

A mai betivásárra csekély behozatal volt, 
tekintve az ünnep lc.özellétét. 

Wintegy 500 métermázsa buza és 400 mé
termázsa tengeri kAlt el. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásna.k, koroná ér
tékben: 

••• t't!! '* 

Buza l·ső minőségü 8·50-8·60. 
Buza közép minőségü 8'30-8'40. 
Tengeri 4·75-4·80. 
Rozs 6·2o-6·ao. 
Arpa 6'30-6·40. 
Zab 6'40-6"50. 
Az irányzat változatlan. 

n am' n 
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ARADIKÖZLÖNY. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Március 28. -

Magyar el86reltdü: Öreg nehéz páronként !00 kilo· 
grammon felüli sulyban -- fillérig. öreg közép páron
ként 300-400 kilogramm sulyban 98-99 fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 106-7 
fillérig, fiatal közép páronként 2M-320 kilogramm suiy
ban 102-! fillérig, fiatal könnyü páronként 250 kilo· 
grammig terJedő sulyban 100-2 fillérig. 

.SZerbias: N{lhéz páronként 260 kllogrammon felüli 
sulyban 102--4 fillérig, közép páronként 240--260 kilo
gramm sulyban 98-99 fillérig, könnyii páronként 240 ki· 
logrammlg terjedő sulyban 96-98 fillérig. 

SerU8létsztí.m. Március 25. napján volt készlet 34,617 
darab, március 26. napján fölhajtatott 1072 darab. már
cius 26. napján eiszállittatott 63[) d~ab, március hó 27. 
naP,ján maradt készlet 38,0M darab. Uzlet: Változatlan. 

Sze sz üzlet. 
- Március 28. -

Mai ;~ziseink: Készárú nagyban nyers szesz U[) 
korona, kicsinyben 117 korona; flnomitott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter 96, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szdritott f1IOBld 12'80--13·- korona mmAzsAnként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budape•tl árú• é• értékt6z11dé•• 

Budapest, március 28. 

Magyar aranyjáradék !96 
Magyar koronl\járadék !% . . . . . 
Manar arany 4 1~96 ....••.. 
Magyar ezüst!~% •..•.... 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentebitési kötvény 
Magyar italmegvált.Asi kötvény . . . . . . 
Horvá!rszlavon földtehermentesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . . . . 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Osztrák járadék arany . . • . 
Koron~áradék • . . . : . . . 
188().iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbankréBzvény . . 
Osztrák hitelbamkrészvény . . 
Osztrak-magyar tillamvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka • . . • 
London . . ....... . 
Pária •........•... 

119.8~ 
97M 

120.-
100.60 
120.-
97.36 

100.6[) 
Q6.50 

202.-
163.-
101.40 
101.25 
121.-
98.90 

• 1:">3.
. 1610.-

.' 712.-
696.2:"> 
676.50 

19.11 
117.30 
240.20 
95.42 

REGÉNY-CSARNOK. 
"'===="~~~--

A. feh~r hattyd.. 
Reg6117 Id.rom kotetben. 

Irta: C a & u l 'l e JI e a d ~ •· (8) 

(Folytatu.) 

A szinházi szolga átfutott a folyosókon, 
mindenütt kiáltozva: "szinpadra, hölgyeim!" 
A függöny fölemelkedett: Traviatának a bortól 
és kacajtól fölhevülve, kissé rendetlenül kellett 
volna megjelenni a mulató ven-iégt'k közepette 
és felemelt arany kupával énekelni a brin· 
disi·t. 

Az öltöttetón6 azt ajánlotta, hogy lefut a 
ruhatárba és valami öltözéket keres Gloriane 
számára a ruhatárból ! Brascasson megakar ta 
fojtani ajánlatáért. 

A kar megkezdé az éneket. A másodrende
ző benyit az ajtón: 

., Asszonyom, kegyeden van a sor ! és is
mét gyorsan elfut. 

- El vagyok veszve l mondja Glorianni. 
- 1.fl\o dions ! szitkozódik Brascas.son, egy 

5k~lcsapással szétzuzva a kandalón egy festé
kes tégelyt. 

A kar vége felé közeledett Utolsó hangjá· 
nál kellene belépnie Tra\·iatának. Maga az igaz
gató, alacsony vén emberke tört be az öltö
zőbe. 

- Mi történt itt 1 Meg van bolondulva 7 
El fog késni a jelenésröl. 

- 'Ellopták a málllámat! Jelentesse ki. 
- Ne ! orditá Brascasson . . . 
Megragadta a tengerzőld satin ruhát és a 

tüll·uszályt, ré.dobta Glorianna·ra, kitaszítván a 
eorridorra, menetközben, öltöztette, összetüz
te a szoknyákat, mialatt az a ruha ujjait ölté 
fel és minthogy a derék bekapcsolására ideje 
sem maradt, odakiáltá neki: "Ne, :örődjél sem
mivel, elragadó vagy !" és egy lökéssei a szin· 
padra teremtette. 

Aztán csak nem leesett inkább mint ült, 
egy ott levő székre és fujt, mint a bika. Glo· 
rianne pedig a szinpadon egy ugrással az asz-

H'rtittt' t t 

1902. március 29. 

talnál termet. fel ragadta az arany serleget és: 
egy mesteri futammal fellcapta a hegedű. által 
éppen játszott hangot, mint a madár, maly a 
szélvészben bele kapaszkodik egy falevélbe, és 
énekel tovább. 

A legnagyobb rendetleilségben leomló haj
fürtjeivel, kilátszó hófehér bőrével hasonlitott 
egy bacchans-nőhöz: a birtelen meglepetés, 
hogy a szinpadon találta magát, az ijedtség, 
hogy egyszerre ezer szem van ráirányozva, va· 
lódi ittassá tevék őt és hangja a zene köze
pete olyan volt, mintha csak a lángok közé 
dota volna magát, zavart, magánkivüli, fenséges 
a hangja elfátyolozva, szépsége pedig ezer szem 
martalékának oda vetve! 

A nézőtéren eleinte a legnagyobb rend ho
nolt, kétség kivül a meglepetés miatt; midőn 
azonban Glorianne hirtelen, furiosso befejezte 
utolsó futamát, a legszilajabb, leglelkesültebb 
tapsvihar hangzott fel les Brascasson majd 
megfuit az örömtől mondogatva: "Drága kin-
csem!" ' 

Valaki a vállára tette a kezét; az i~az
gató volt. 

- Bámulatos ! mondá. Ellenkezik a hagyo
mánynyal, de azért fenséges. • 

- Tudtam előre! :kiáltott Brassaton. 
- Most már különben is mindegy. Biztos 

a silrer. Hanem a játék veszélyes volt. 
Miféle játék 1 
- A siker nagy ! De botrányos. A tábor

nagy összeráncoita a homlokát és baljóslatuan 
pödörte bajuszát. A patvarban! ez baj, mert 6 
szépmüvészetek minisztere és tőle függök. Ha
nem az is i~az, hogy Löinolf grófnő agyon ka· 
cagta magát. · 

- Ah ! igen, mondá Brascasson. A nyitott 
derék miatt. De mit akar 1 nem a mi h bánk. 

l 

- Nem a derékről beszélek én hanem az 
egész öltözékróL Tagadhatatlan, önök nagyon 
erősek. Hanem azért nem baj, most már jól · 

Vll'D igy is. f' -· Nem értem önt, felelt Brasscasson. 
- Sőt önök nagyon is jól értik maguk ' 

Eszrevették, hogy Gloriana nasonlit . . . 
- De hát kihez~ · 
- Ártatlan ! A klrálynőhöl ! gondolták ma- , 

g11kban. ,.Használjuk fel ezt a véletlen t." .. ~n · l 
nem kárhoztatom önöket érte, hanem tény, 
hogy kissé messze mentek. Nem lett volna 
szükséges, hogy a Gloriane éppen ugy legyen 
öltözve, mint tegnapelőtt a királynő a pompejU 
kastély báljában. 

Brascasson nagyra nyitotta apró sze
meit. Csodálkozása valóban nem volt tettetet. 
Az igazgató ~gy íürlapot nyujtott át neki, uj· 
jával mutatván neki egyik oszlop közepét, Bras· 
casson Qlvasoi kezdte : 

"Ö Felsége tengerzöld satin 5ltözéket vi· 
selt., hoszszu uszálylyal tengeri virágokkal éke-

sítve Él~~:;ette a hirlapot. l , 
Mil o dious ! mondá, mit jelentsen ez. i 

l '• 

(FolytatAsa következik.) i ·~ 

Vasuti közlekedés. 
(Én~a7- 1901. 4!'1'1 okUur 116 l-t61.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé l11dlll: 

NagyvAradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.~ 
Gyorsvonat délután !.21 
Személyvonat este 9.3:> 

Erdély felé: 

Személyvönat reggel 6.3:> 
Gyorsvonat délután 12.11 
SohorsiDig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Gyorsvonat este 7.23 

TMII88vár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. ·11.:>6 
. Vegyesvonat délután :>.-

Szeged felé : 

VegyesYonat reggel 7.12 
Személyvonat d. u. 4.00 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.2:> 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig sz. du. :>.20 

Budapait felől érknlk: l 
Személyvonat reggel 6.~ .. 
Személysz. tv. reggel 9.10. 
Gyorsvonat délelőtt 11.:>1 
Személyvonat d. u. a.:>~ 
Gyorsvonat este 7.11 1 
Szmv. &olnokról este 8.:>0- ' ' 

Erdély felől: 

Soborsinról reggel 
SzemélyYonat d. e. 
Radnáról délután 
Gyorsvonat délután 
Személyvonat este 

Temetvár fel61: 

6.59 l 

w:w l 

2.36 
!.()6. .. , 
8.~7 

Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvoat d. u. 3.44 ' · 
Személyvonat éjjel lO.ó~ 

Szeged felől: 

Személyvonat reggel 8.38 
Vegyesvonat este 7.06 

Bráll felil: 

Borossebesről szv. r. 
V egyesvonat d. e. 
Személponat este 
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1U02. márczius 29. ARADI KÖZLÖNY. ll 

1e12 art iiYat kütönlegességi raktár 

A tavaszi idény alkalmával ajánlja ujonnan, dusan felszeren raktárát 

Uri aival különlegességekben, D. DL: 

kalapok, · nyakkend ők, t"eh~rne· 
möek, keztyök, botok és egyéb e 

,._zakmába Yágt1 czikkekben. 

Vinóli ronaolósül -

pontosan 
usztozMtotnot. Arad, Andráss, .. tér 18. Pontoa kiszolgálás ! Jutányos árak ! 

~egh.ivo. .... 
Az aradi kerületi betegsegélyző pénztár 

igazgatósága 
az lk99. ~v i maJ us hó 7 ·én az alapszabályok 26. §-a érti' Imében megtartott kö:.::g~·ü
léscn nwgvalasztot.t. és Aradvitrosa kapitányi hivatala mint el!'Ö foku iparhatóságának 
1899. évi május hó 24·én :>776. sz. a. krlt határozatával igazoltaknak kimondott kiiz· 

g~·iilési kikühlötteket 

1902. évi április hó 6-án, határozatképtelenség esetén pedig 
1902. évi április hó 13-án d. e. 10 órára, a városháza földszinti 
kis tanácstermében az alapszabályok 27. §-a értelmében meg-

tartandó 

IX-ik rendes évi közgyülésére. 
ezennel. meghívja. 

A közgyülés tárgyai a 
l. A kl\zg-yiili•si jegyzőkön~·v hitelesiteslire kt't tagnak megválasztá:>a. 
2. Az igazgatóság évi jt•lentt'~ének ht'tt>rjt>szl'Rse. 
3. A zárszitmadás l-s \'agyonmerleg bt•terjesztése. 
-4 • .\ feliig~·l'iö-bizottslig jt'lenu>s,··nek bPtl'r;jesztése . 
. '>. A felmentvény iriinti határozathozataL 
6. 4 kisorsolás utján kilt•pett igazgatúsági rendes, 2 igazgatósági póttag, l fel· 

íi~·elö-bizottsa~~:i tal' l•s 2 vitlasztott birú:;il~~:i pt'•ttag me~álasztása. _ 
Fi~yPime-.tetnek a kiküld öttek. hogy me!{hivóikat igazolás Cl&éljából a g, ülésre 

mlijl:nkkal hozni szivrsked.i•'nf'k. 
Aradon. Hl02. evi mítrczius hó 1:\.án. 

Az igazgatóság. 

"t.· 

• ••••••••••••••••••••••••••• 
: Holgyaknek és Uraknak : 
*• egyaránt ajánlható az általam készitett "Contre Son" kor- *• 

pa elleni fejmosó, mely a. legtisztább anyagokból van 6ssze-
.W~ . * Hogy az egP.szségre nem káros anyagokat tartalmaz. iga· * * zolja egy budapesti kir. ker. törvényszéki hites vegyész. valamint * 

a zürichi nemzetközi vegyh•tézet bizonyitványa. * * Ezen fejmoso rendes használata megszünteti a fejkorpa * képződést, a hajnak selyemszerü finomságot és igen szep * * fényt ad. c * * Nem á.llitom, hogy hajnövesztő, hanem az állal, hogy a * * fejbőr tiszta és korpa mentes, a hajhullást enyhíti. * 
Ezen fejmosó minden esetben a lgnagyobb sikerrel lett * * használva, ·mit számtalan egyénnel tudok igazolni. * Kitünő hatásánál fogva számtalan esetben ajánlva lett *· * * Tisch Mór Arad város tb. föorvosa által. * * Gyors szántdása által a legérzékenyebb fejen is használható. * * a- E&Y ·ii:ves ára 6fl k.r8Joll5á.r. -a * * . : A n. é. közönség .becses bizalmát kérve, maradtam * 

* kiváló tisztelettel * • • * TUilÓUZY ~JLEii ·• • ~adr--- 173!1 • 

: Arad, Andrássy-tér 18. Salacz-utczai rész. : 

• •••••••••••••••••••••••••• 

ll 

iJraa, iJnarássy-Jér 9. sz. 
Igen tisztelt vevőimnek és a nagyérdemü közönségnek van szarencsént szives tudomására 

hozni, hogy LD.I ft.6r urat üzletern további vezetésétől _felmentettem és annak további vezeté· 
sével 

2 SoerahaJa 1 külön-
111'2 'Modjokc>rto .Jáva kiiliin 
It/2 Urahatrolli Moeea' csomagolva 

~ kg. = 19 kor. 18 fillér. 
.Jobb nem létezik! 

Elvámolva és b~rmentve, •ladea egyéb i 
költség aélkül utánvéttel vagy a pénz 

elözetea beküldese •tá• kUid a 

Fiumei ~ 
19(•3 ~ 

REl CH SAMU urat 
biztam meg, ki üzletemet modero alapokon, a mai kor igényeinek megfelelőleg fogja azt vezetni. 
Ezen ügyes, szakképzett kereskedő iparkodni fog az igen tisztelt vevők legmesszebb meuó kiván· 
ságainak is lehetőleg eleget tenni. 

Különösen felhivjuk szives figyelmüket 

belföldi, továbbá valódi franczia és angol szöveteinkre, 
melyekból óriási raktárt tartudk. Nemkiilönben ajánlok mérték utáni megrendelésre t::IYIL 
hákat. valamint li.ATON.A.I és HIY ATAI~NOKI egyenruhákat, a legjutányosabb árakon. 

Kiváló tisztelettel 

Arad., .A.:n.d.rAssy-'tér 9. 
~c§J 

,~q)' ' ..._,q; . Hivatkozva fenti hirdetésre, bátorkodom a t. c. közönséget tömeges látogatásra felkérni és "\fN reménylem, hogy méltányos áraink és előzékeny eljárásunk által a teljes bizalmat kiérdemelni 

....... \P J _A" S JI S _A P. 
1 

~ 5f:glom. P 1\ J1 P !l o Tisztelettel 
V'b-A5őre:nÖ. ~ ::EI.ErroH s~. 

Fiuméből. l l"m•tallék 77. l Ilii 1 

JiJum--Bmi*IO 
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A nádasi k~riH[JZősó[llól TELEFON 438. · 

50 korona havi fizetés. mosás 1·•~tnftl(yobb vála~ztélt. 
. es ágynemü~ kivül teljes ellá-l arany, ezüst és ékszer-

tás mellett tárgyakban. 

rgy a jegyzöi teenaökben jártas Alkalmi vételek és eladások. 

fiatal ember DEUTSCH IZIDOR 
azonnal alkalmazást nvorhot. órás ás é·kszerász •2 

A R A D, T E M P L O M -U T C Z A. 
K das, 1902. évi márczius hó 27. 

Jung, 
til ti · kö1:jegpö. 

Szöllökaró! 
7 láb hosszu, tökéletes száraz 

tiszta tölgyfa, fatelepemen 

Xossuth-utcza sarkán 
ótemetö &lőtt s7< 

megtekinthető s nálam bármely 
vasuti állomásra rendelhető. 

69. T E L E FO N 69. 

AufrichtMiksa. 
takás &tvös-atcza 15. sz. · 

Ha 

uj kerékpárt akar venni. 
n gy 

kerékpárját 
javítani óhajtja. torduljon 

Kalmár József 
muszeréslh~z: ~9 

Arad, Salacz utcza 2. 

Minorlta-palota. 

: z á l o g c z é d u l á k, 
arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, vagy be-

cseréltetnek. 

Mainvit~ Emil 
márvány gyára és mészipar te

lepe 

Borossebesen. 
Van szerenesém a t. közönség 
és épitész urak fig;yelmét fel
hivni ötven különbözö szinü 
menyházai márványból készült 
mütárgyaimra és mésziparte\e
pemre. Elfogadok a legmoder
nebb kivite~ü oszlopcsarnokok, 
lépcsőházak, bárminemü disz· 
oszlopok készitésP.t, eredeti raj· 
zok szerint, a lrgjutányosabb 

árak mellett. 522 

Nagy si rkö raktár 
olcsóbb mint bárhol ; 

felírás, felállitás saját árban 

@!5001fHil§§5l!8rJ.mWMM5H!HfiHil§fJHI~BYMOO i Xávéház megnyitás! i 
u @ i} Van s7erel!csém a na2yérd~'mü közl)nl'rig b. tudomására i} 

:

" hozni, hogy a Deák FerenfZ•utczában, a Pégi Vad· :o;;, 
ember wendégl6 helyen ~ 

~ ® 
e ,,EU::EC,OP.A.c~ s 
~ czimmd folyó évi máuczius hó Z9-éa :l 
= K Á 'T É ll JÍ. z A 1_, l 
ll nyitok, mely a kor igén)·einek mindenben meg fog felelni. - fi 
g Bátorkorlom egyuttal felemliteni. hogy e téren két évtizedet ~ 
· . meghaladó tapasztalatomat a vidéki nagyobb városokban, s az ~ w u•óbbi évtizedben pedig a fővár03 legelső üzleteiben mint fő· m 
:$. pi r.. czér· és üzletve1.etó; a későobi időben minL üzlettulajdenos lJ 
ll ::.zereztem meg, s ezen tapasztalataim képesitenek arra, hogy a ~ 
@ nagyérdemü közönség kivánalmainak megfeleljelc. If· 
@1 ~!r ~deg Bu.:tre"t. ~ &i 
~ L e g j o b b b e 1- és k O l f ö l d i i t a l o k. = 
§t ,t /'6 zenét Albert Péter első soHsta prtmás naekara szol- fl: 
@ gá tatja, 1ri Sarasate, Bihari _és egyéb. hinams szerzők iarabjait 11 
i} foma elóaant. 11 
@} Pontos kiszolgálásról gondoskodva van. (§}: 
{i, Becses pártfogásukat kérve, vagyok Ifi: 
{fJ kiváló tisztelettel (i 
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MÁRIA-RADNAl GYOMORCSEPPEK. 
G~·omorgöt·cs, gyomorfAj ás. erös l!"~·omorhm·ut és étvil~~·talansil~ ellen bizws ~V.N'. 

l •~.-Y Uweg 6ra 80 IHI4'r. 

M.-Radnai vértisztitó és fájdalom nélküli hashajtó labdacsok. 
1 

Egy doboa Ara 60 llllf'r. 

M.•radnai lábizzadás elleni ken6ca. 
1 

Kiprobillt hatá~tl. eg~· tég-eJ~· hasznillilla ell'gendö. - E!;J' t('Kel7 Ara l kor. 

. Xossuth-féte )C.-raanai gyöngyvirág-Creme. 
Apolja. szt'piti és finomit.Ja az arczbört. eltávolit miljfoltot, szeplöt pattaniaso

kat, hőratkákat és az arcznak b~jt es üdesé~et kölcsönöz. . 
Kht t~,;-11 l korona. - !'liagJ t~gll t koroaa. 

E :a.t:.-:ra.ctn..a1 &'y o :D1 o r e r Ö e :1. "t 8 't e a. 
gy' t;gJ' e11omag é.ra l kor. :10 lill. 

Seabury & Johnson-féle 

Benson-Tapasza 
a leghatésosabb szel" 

Köszvény. csuz, derékfájás. 
csipöfájas. hátbaj, 

mellbaj. köhögés 
minden meghüles ellen. 

fhak11djnnk r·~hlp•bb t'rtékü otáuzatukt•il ~ 

Louis Ritz & Co., Hamburg. 
Aradon kaphato :· Földes Kelemen. Haj os 
Arpád gyogyszertára az• . .lsteni Gondvise
lés"-hez és Rozsnyay Matyás gyogyszer-

tárában Szaba dc:ao-ti>r :, 1 

Mária-radnai hajasseutiB biztos szer hajhullás és fajkorpa ellen kitünö hajápoló szar. 
e s e t l e g k é t l ü ve~ ára :! korona. 

l · Xitünö közkdveltségnek örvenM Xossuth-féle bajuszpearó. 

t al. oba i F.!fJ" doboz ...... 30 lillér. 

U GZ SZ l' Kaphatók : 

UDVARDI KOSSUTH PÁL, 

i:! l 

' • b 'b 'l 'll' l ' a ~Meg-,·áltó~-h•.>:t czimzett gyú~otyszertitriaban B.-RadoAu. t's az w szúg minrlt>n ' 
es lflaSSZO a 0 a 0 • rm~ot~·obb g~·ugyszertimiban. --- li~·ú~ys~t·rt•~zek ré,;~t·n• Al-adon Vojtek es Weisz 

g arcon 
lakást 

keresek 

a hnszárlaktanya 

közelében. l 
Czim a kiadóh. iva- ll, 

tal ban. 
l 

· · g~·úgyaru keresketlókdt>l. 

Pöstyén, lukács és Herkules-fürdő 
helyett jo sikerrel használta több mint 1000 beteg 

rheuma, 
, 

CSUZ, köszvény 
, 
es idegzsába 

a villamfényfürdöket, .. -too 

idegeMillég ellen hhh~"'·iz-~y6gymódot 

D r. ~e c h "t . gyógyintézetéban, 
Aradon, Zrinyi-utcza 3. sz. 

Bennlakó és bejáró betegeknek. .... 'l'f'll'lon 2'70. 

Ar~tdi nyomda részvénytársaság köny vnyomdája. 
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